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「iPodでとにかく使えるイギリス英語」
収録フレーズ集

※英語には日本語で表現することが難しい発音があります。カタカナによる読みがなは発音の参考としてご覧頂
き、ネイティブによる発音を覚えるようにしてください。

チャプター一覧

私、踊れないよ———— I can't dance. …………… アイ カァーント ダァーンス
お城、すばらしかったよ！ The castle was marvellous! …ザ カァースォ ワズ マァーヴァラス
学生————————— student …………………… スチューデント
公爵————————— duke ……………………… ジューク
熱い————————— hot ………………………… ホット
ラベル———————— lable ……………………… レイボオ
ミルク———————— milk ………………………… ミウク
ロンドン下町なまり（労働階級者の英語）
	 	 —————————— Cockney …………………… コクニィ
本当だから信じて！—— Hand on heart! …………… アンド ン アァート
俺は間違ったことは絶対何もやってねーぞ！
   —————————— I ain't never done nothing wrong!
 ………………………… アイ エインッ ネヴァ ダン ナッフィン ロンッ
言っている—————— sayin' ……………………… セインッ
スペインは雨は主に平野にとどまる（映画『マイフェアレディ』より）
	 	— —————————————— The rain in spain stays mainly in the plain.
　…………………………　ザ ラインィン スパイン スタイズ マインリィン ザ プライン
あれはあたいの母ちゃんだと思うな
   —————————— I think that's my mother. … アイ フィンク ダッツ マイ ムヴァ
コックニーをわざわざまねて話す人
   —————————— a mockney ………………… ア モクニィ
ボトルに水を少々入れといて put a little bit of water in the bottle.
　…………………………　プッ ア リッォウ ビッ オヴ ウォッアリン ザ ボッォウ
Cockneyの押韻俗語 — Cockney rhyming slang. … コクニィ ライミング スラェング
俺のカミサンは電話中だよ（meはCockneyでmｙ）
	 	 —————————— Me trouble and strife(=wife)is on the dog and bone(=phone).
　…………………………　ミ トラボウ アンッ ストライフ（ワイフ）ィズ オンザ ドッグァンッボウン（＝フォウン）
エスチュアリ英語（テムズ川河口域英語）
	 	 —————————— Estuary English …………… エスチュリィ イングリッシュ

はい、どうぞ————— There you go. …………… ゼー ユー ゴウ

1.イギリス英語
容認発音（ＲＰ） ——— Received Pronunciation … リスィーヴド プロナンスィエイション

さぁ、着いた————— Here we are. ……………… ヒア ウィ アァー
ここにある—————— Here it is …………………… ヒアイ ィティズ

イギリス英語はクイーンズ・イングリッシュと想像する人が多いでしょうが、そんなことはありません。
いわゆる「標準語（容認発音）」として、ＢＢＣ（英国放送）のアナウンサーはこの種の英語を話し
ますが、実際にこの「標準語」を話すイギリス人は、人口の３～５％ぐらいしかいないのです。イギ
リスは、階級による言葉の違いや訛りだらけです。（イギリス人同士は話せば相手の出身地や社会
的地位がと言います。）何がいわゆる「標準イギリス英語」なのか定義するのは難しくなっています。
「女王はもうクイーンズ・イングリッシュを話さない」といった新聞記事も出てきており、最近では
エスチュアリ・イングリッシュ（河口域英語）が「標準イギリス英語」になるという期待もあります。

容認発音（ＲＰ）- クイーンズ・イングリッシュ、ＢＢＣのアナウンサー、社会的地位、教育レベル
の高い人が話すとされている、いわゆる上流階級発音。最近ではＢＢＣでも、違う発音を盛り込
んだりして変化しつつある。

エスチュアリ英語（テムズ川河口域英語）ー「容認発音」ＲＰ、コックニー、イギリス南東のアク
セントが混ざった新しい英語。最近は、若者やメディアもこれを使い出し、ＲＰを話す上流階級
と労働者階級の架け橋的な役割を果たすかもと考える人もいれば、質の悪い英語と考える言語
学者もいる。コックニーと共通する要素を持つ。

1．イギリス英語
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要するに——————— basically …………………… ベイスィカリィ
ガトウィック空港——— Gatwick Airport …………… ガェッウィック エーポォーッ
あなただったのね——— You was.(=You were.) …… ユゥ ワズ
それらの〜—————— Them(=those) 〜 ………… ゼム
私の〜———————— Me(=my) 〜 ……………… ミ
何て言った？————— Yer wot?(=you what?) …… ヤ ウォッ
その通り！ /（文の最後尾について）〜だよね？
   —————————— Innit!/〜 , innit?/(=isn't it) … イニッ

2.イギリス訛り

イギリスのどこの出身ですか？ Which part of Britain are you from?
　…………………………　ウィッチ パァートヴ ブリテン アァー ユゥ フロム
スコットランド人——— Scot ……………………… スコット
スコットランドなまり— Scottish English ………… スコティッシュ イングリッシュ
ウェールズ人————— Welsh ……………………… ウェオシュ
ウェールズなまり——— Welsh English(Wenglish) … ウェオシュ イングリッシュ ウェングリッシュ
北アイルランド人——— Northern Irish …………… ノォーザ ナイリッシュ
アイルランドなまり—— Irish English ……………… アイアリッシュ イングリッシュ
スコティッシュゲール語で、何か言葉を教えて
   —————————— Tell me some Scottish Gaelic words.
　…………………………　テオ ミ サム スコティッシュ ゲイリック ワーズ

3.あいさつ
こんにちは—————— Hello, 〜 …………………… ヘロゥ 〜
やぁ————————— Hi, ………………………… ハイ
こんちは——————— Hiya, ……………………… ハイヤ
どうだい？—————— Wotcha, …………………… ワォッチャ
おはよう——————— (Good) morning ……………（グッ）モォーニング

こんにちは—————— (Good) afternoon …………（グッダ）ァーフタヌゥーン
こんばんは—————— (Good) evening ……………（グッデ）ィーヴニング
相棒 /友だち（男同志） — mate ……………………… メイト
お姉ちゃん（男性から女性に） luv (=love)/darling ………… ラヴ /ダァーリング
あなた（男女共に・ご老人にもよく使われる）
	 	 —————————— dear ………………………… ディア
お嬢ちゃん（特にリーズ地方で言われる）
	 	 —————————— duck ……………………… ダック
坊や /お嬢ちゃん（子どもや女性に）
	 	 —————————— pet ………………………… ペット
君たち———————— you lot ……………………… ユゥ ロット
元気ですか？————— How are you? …………… ハゥ アァー ユゥ
元気でやっている？—— How's it going,〜 ? ……… ハウズィット ゴゥイング 〜
元気にしてる？———— How's tricks,〜 ? ………… ハウズ トリックス 〜
やぁ、お前元気か？—— Alright (=all right), mate? … オォーウライッ、メイッ
うん、まずまず———— Yah, not bad. ……………… ヤァー、ノット バェド
調子いいですよ。ありがとう Very well, thank you. …… ヴェリィ ヴェオ、サェン キュウ
もう、絶好調！———— Alive and kicking ………… アライヴァンッ キッキング
最悪————————— Couldn't be worse. ……… クドンッ ビィ ヴォース
死んでる——————— knackered ………………… ナェカァド
そっちはどう？———— And you? ………………… アンッ ユゥー
そっちはどう？———— How are things with you? ハウ アァー シングス ウィズ ユゥー
今日って本当にいい日じゃない？ It's a really lovely day today, isn't it?
　…………………………　イッツァ リアレイ ラヴレイ デイ トゥデイ、イズニット
本当に〜だと思わない？ Absolutely 〜 , don't you think? アェブスォルゥトレイ 〜 ドンチュー シンク
とても———————— Quite 〜 …………………… クワイト 〜
どちらかと言えば——— Rather 〜 ………………… ラァーダァ 〜
すごく（強調するための俗語） Bloomin'〜 /bloody 〜 … ブルゥーミン〜 /ブラディ〜
そんなに〜じゃない—— Not so 〜 ………………… ノット スォウ 〜
すぐれた——————— brilliant …………………… ブリリャント
すばらしい /ステキ —— lovely ……………………… ラヴレイ
とてもよい—————— jolly good ………………… ジョレイ グッド
ひどい———————— awful ……………………… オォーフォオ
ばかばかしい————— stupid ……………………… スチューピド
くだらない—————— rubbish …………………… ラビッシュ

イギリスには、地方によって訛りや方言があります。（コックニーやエスチュアリ・イングリッシュは、
ロンドンやロンドン近隣の州の方言に過ぎません）。参考までに地域の訛りだけを紹介しますが、
個性的なスコットランド訛りなどは、聞き取りが大変難しいでしょう。イギリスで使われる言葉を
指して「イングリッシュ」と言いがちですが、他地域ではそう呼ばれるのを好まないという社会的
背景もあります。地方によって、スコティッシュ、ウェルシュ、アイアリッシュと呼んだほうがいい
ということを忘れずに！
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ここには田舎でゆっくりしに来てるの
   —————————— I'm here to relax in the countryside.
 　…………………………　アイム ヒア トゥ リラェクスィン ザ カントリィスァイド
ここにはプチ留学をしに来てるの I'm here to take a short course. アイム ヒア トゥ テイカ ショォート コォース
ここで〜がしたい——— I want to 〜 here. ………… アイ ウォンッ トゥ ヒア 〜
ここで買い物がしたい— I want to enjoy shopping here. アイ ウォンッ トゥ インジョイ ショピング ヒア
ここでパブのはしごがしたい I want to go on a pub crawl here.
　…………………………　アイ ウォンッ トゥ ゴゥオン ア パブ クロォーオ ヒア
ここでエンターテイメントを楽しみたい
   —————————— I want to enjoy entertainment here.
 　…………………………　アイ ウォンッ トゥ インジョイ エンタテイメント ヒア
観光を楽しむ————— enjoy sightseeing ………… インジョイ スァイト スィーング
田舎でゆっくりする—— relax in the countryside … リラェクスィン ザ カントリィスァイド
プチ留学——————— take a short course ……… テイカ ショォート コォース
フラワーアレンジメントのプチ留学
   —————————— take a short course on flower arrangement
　…………………………　テイカ ショォート コォースォン クラウア アレインジメント
買い物を楽しむ———— enjoy shopping …………… インジョイ ショピング
パブのはしご————— go on a pub crawl ……… ゴゥオン ア パブ クロォーオ
エンターテイメントを楽しむ enjoy entertainment ……… インジョイ エンタテイメント
ナイトライフを楽しむ— enjoy the nightlife ………… インジョイ ナイトライフ
スポーツ観戦————— watch sports games …… ウォッチ スポォーツ ゲイムス
〜巡り———————— visit 〜 ……………………… ヴィジット 〜
庭園巡り——————— visit English gardens …… ヴィジット イングリッシュ ガァーデンズ
文化遺産巡り————— visit cultural heritage sites … ヴィジット カオチョロオ ヘラティジ サイツ
博物館やギャラリー巡り visit museums and galleries
　…………………………　ヴィジット ミュゥージィアムズァンッ ギャェラリィズ
庭園————————— English gardens ………… イングリッシュ ガァーデンズ
文化遺産——————— cultural heritage ………… カオチョロオ ヘラティジ
博物館やギャラリー—— museums and galleries … ミュゥージィアムズァンッ ギャェラリィズ
〜ゆかりの地————— places associated with 〜 … プレイスィズ アソゥスィエイテッド ウィズ 〜
ビートルズゆかりの地— places associated with the Beatles
　…………………………　プレイスィズ アソゥスィエイテッド ウィズ ザ ビィートォオズ
故ダイアナ妃ゆかりの地 places associated with Princess Diana
　…………………………　プレイスィズ アソゥスィエイテッド ウィズ プリンスェス ダイアェナ
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えっ、本当？————— oh, really? ………………… オゥ、リアレイ
冗談でしょう！———— You must be joking! ……… ユゥ マスッ ビィ ジョゥキング
あらあら /あれ！ ——— Oh dear! …………………… オゥ ディア
わぁ！（驚いたときに） —— Crikey! …………………… クライキィ
わぉ！（驚いたときに） —— Cor blimey! ……………… コォー ブライミィ
なんてこった！（きつい俗語） Bloody hell! ……………… ブラディ ヘオ
なるほどね /そのようだね (So) I see. …………………（ソォゥ） アイ スィー
たぶんね——————— Perhaps. …………………… パハェプス
〜って、思うけどね—— 〜 , Isuppose. …………… 〜、アイ サポゥズ
それはよかったね——— I'm glad to hear that. …… アイム グラェッ トゥ ヒア ザェット
ところで——————— By the way. ……………… バイ ザ ウェイ
ええっと——————— Let me see… ……………… レット ミ スィー
さようなら—————— Bye ………………………… バイ
それじゃ——————— Bye for now. ……………… バイ フォー ナウ
じゃね———————— So long. …………………… スォゥ ロング
じゃあね——————— All the best. ……………… オォーオ ザ ベスト
さよなら〜—————— Tara ………………………… タラァ
またね———————— See ya. …………………… スィーヤ
おやすみ。いい夢を—— Good night. Sweet dreams. … グッナイト スウィーッ ドリィームス

4.自己紹介
こんにちは、私の名前は〜です Hello, my name's 〜 .  …… ヘロゥ、マイ ネイムズ 〜
はじめまして（握手しながら） Pleased to meet you. …… プリィーズッ トゥ ミィーチュウ
あなたは？—————— What is yours? …………… ワッティズ ヨォーズ
私は日本人です———— I'm from Japan. …………… アイム フロム ジャパェン
どちらの出身ですか？— Where are you from? …… ウェァラァー ユゥ フロム
一人でにここに来てるの I'm here alone. …………… アイム ヒア アロゥン
友だちと一緒にここに来てるの I'm here with my friend. … アイム ヒア ウィズマイ フレンド
イギリスに来るのはこれが〜度目 This is my 〜 time to visit Britain. ディスィズ マイ〜タイム トゥ ヴィジット ブリテン
イギリスに来るのはこれが初めて This is my first time to visit Britain.
　…………………………　ディスィズ マイ ファーストタイム トゥ ヴィジット ブリテン
〜日ここにいる予定—— I'm staying here for 〜 days. アイム ステイング ヒア フォー ディズ
〜週間ここにいる予定— I'm staying here for 〜 weeks. アイム ステイング ヒア フォー ウィークス
ここには〜をしに来てるの I'm here to 〜 . …………… アイム ヒア トゥ 〜
ここには観光を楽しみに来てるの I'm here to enjoy sightseeing. アイム ヒア トゥ インジョイ スァイト スィーング

4．自己紹介



�

派遣社員——————— a temp …………………… ア テンプ
フリーター /アルバイト /パート a part-timer ……………… ア パァーッ タイマァ
退職者———————— retired ……………………… リタイラド
求職者———————— between jobs ……………… ビトウィーンジョブス
リストラされました・・・ I've been made redundant. … アイヴ ビィン メイド リダンダント

5.とっさの一言
作法に気をつけなさい！ Mind your manners! ……… マイン ヂョー マェナーズ
〜ください /お願いします（ほしい物を指さしながら）
	 	 —————————— 〜 , please. ………………… 〜、プリィーズ
これください————— This one, please ………… ディス ワン、プリィーズ
あれください————— That one,please ………… ザェット ワン、プリィーズ
チケット一枚ください— one ticket,please ………… ワン ティキット、プリィーズ
これ————————— This one …………………… ディス ワン
あれ————————— That one …………………… ザェット ワン
チケット 1枚 ———— one ticket ………………… ワン ティキット
どうぞどうぞ————— please ……………………… プリィーズ
ありがとうございます— Thank you. ………………… サェン キュウ
ごめんなさい————— Sorry. ……………………… スォリィ
何ですか？—————— Sorry?/I'm sorry? …………（アイム）スォリィ
すみませんが、どいてください Excuse me, please. ……… イクスキューズ ミィ、プリィーズ
あら、ごめんなさい—— Oh, sorry. ………………… オゥウ、スォリィ
すみませんが、あのー（注意をひく）	 Excuse, me. ……………… イクスキューズ、ミィ
目上の男性への呼びかけ Sir ………………………… サー
目上の女性への呼びかけ Madam/Ma'am …………… マェダム /マム
若い女性への呼びかけ— Miss ……………………… ミス
これの使い方を教えてもらえますか？
   —————————— Can you please show me how to use this?
　…………………………　キャニュウ プリィーズ ショウ ミ ハウ トゥ ユゥーズ ディス
これの使い方を教えて頂けないでしょうか？（丁寧）
   —————————— Could/Would you please show me how to use this?
　…………………………　クジュウ /ウジュウ プリィーズ ショゥ ミ ハウ トゥ ユゥーズ ディス
これの使い方を教えて頂けないでしょうか？（さらに丁寧）
   —————————— Would you mind show me how to use this?
　…………………………　ウジュウ マインド ショゥ ミ ハウ トゥ ユゥーズ ディス
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ビートルズ—————— the Beatles ………………… ザ ビィートォオズ
故ダイアナ妃————— Princess Diana …………… プリンスェス ダイアェナ
私の趣味は〜です——— My hobby is 〜 …………… マイ ホビィズ 〜
私の趣味は音楽鑑賞です My hobby is listening to music
　…………………………　マイ ホビィズ リスイング トゥ ミュージック
私の趣味は映画鑑賞です My hobby is watｈ cing films マイ ホビィズ ウォッチング フィオムズ
音楽鑑賞——————— listening to music ………… リスイング トゥ ミュージック
映画鑑賞——————— wathcing films …………… ウォッチング フィオムズ
園芸————————— gardening ………………… ガァーデニング
旅行————————— travelling …………………… トラヴェリング
TVをみる —————— watching the telly ………… ウォッチング ザ テリィ
切手集め——————— collecting stamps ………… コレクティング スタェンプス
あなたの職業は？——— What do you do? ………… ワット ドゥ ユゥ ドゥ
私は〜なんだ————— I'm 〜 . …………………… アイム 〜
私は学生なんだ———— I'm a student ……………… アイム ア スチューデント
私は会社員なんだ——— I'm an office worker ……… アイム アノォフィス ウァーカァ
私は公務員なんだ——— I'm a civil servant ………… アイム ア スィヴォオ スァーヴァント
私は〜だったんだ——— I was 〜 . ………………… アイ ウォズ 〜
私は主婦だったんだ—— I was a housewife ………… アイ ウォズ ア ハウスワイフ
私は経理だったんだ—— I was an accountant ……… アイ ウォズ アナァカウントタント
私は営業マンだったんだ I was a sales rep ………… アイ ウォズア スェイオズ レプ
学生————————— a student ………………… ア スチュゥーデント
会社員 /OL —————— an office worker ………… アノォフィス ウァーカァ
公務員———————— a civil servant …………… ア スィヴォオ スァーヴァント
主婦 /主夫 —————— a housewife/a house husband ア ハウスワイフ /ア ハウス ハズバンド
IT関連 ——————— an IT worker ……………… アナァティ ウァーカァ
会計 /経理 —————— an accountant …………… アナァカウントタント
営業マン /ウーマン —— a sales rep ………………… ア スェイオズ レプ
介護福祉士—————— a care worker …………… ア ケア ウァーカァ
店員————————— a shop assistant ………… ア ショプ アシスタント
農家————————— a farmer …………………… ア ファーマァ
漁師————————— a fisherman ……………… ア フィッシャマン
美容師———————— a hairdresser ……………… ア ヘアドレサァ
インテリアデザイナー— an interior designer ……… アニィンティアリアァ ディザイナァ
自営業者——————— self-employed …………… スェオフェムプロイド

5．とっさの一言
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6.入国
すみません、〜はどこですか？ Excuse me, where is the 〜 イクスキューズミィ、ウェアズ ザ 〜
乗り継ぎはどこですか？ where is the Flight connections counter?
　…………………………　ウェアズ ザ フライト コネクションズ カウンタァ
入国審査ホールはどこですか？ where is immigration? …… ウェアズ イミグレイション
荷物受け取りホールはどこですか？ where is the baggage clam? ウェアズ ザ バェギッジ クレェィム
到着————————— Arrivals …………………… アライヴォオズ
乗り継ぎ——————— Flight connections ……… フライト コネクションズ
入国審査ホール———— immigration ……………… イミグレイション
荷物受け取りホール—— baggage clam …………… バェギッジ クレェィム
入国カード—————— LANDING CARD ………… ラェンディング カァード
名字————————— Family name ……………… ファエメリィ ネイム
名前————————— Forename ………………… フォーネイム
性別（男 /女） ———— SEX (M/F) ………………… セックス（メイオ /フィーメイオ）
生年月日——————— Date of birth ……………… ディトヴ バース
生まれた場所————— Place of birth ……………… プレイソヴ バース
国籍————————— Nationality ………………… ナェショナェラティ
職業————————— Occupation ……………… オキュペイション
英国での住所（宿泊先） Address in The United kingdom アドレスィン ユナイテッドキングダム
署名————————— Signature ………………… スィグネチャ
入国審査——————— Passport Control ………… パァースポォート コントロォウ
その他のパスポート保持者 All other Passports ……… オォーラダァ パァースポォーツ
どの列に並べばいいのですか？（パスポートを見せながら）
	 	 —————————— Which queue should I join? ウィッチ キュー シュダアイ ジョイン
滞在目的は何ですか？— What is the purpose of your visit? ワッティズ ザ パーパソヴ ヨー ヴィズィット
観光————————— Sightseeing ……………… スァイトスィーング
仕事————————— Business ………………… ビズニス
〜の勉強——————— Studying 〜 ……………… スタディング 〜
ワーホリ——————— Working holiday ………… ウァーキング ホリデイ
友人に会いに————— Visiting friends …………… ヴィズィティング フレンドズ
滞在期間はどれくらいですか？ How long do you intend to stay? ハウ ロング ドゥ ユュ インテンッ トゥ ステイ
〜日くらいです———— For 〜 days ……………… フォー 〜 ディズ
〜週くらいです———— For 〜 weeks ……………… フォー 〜 ウィークス
〜ヶ月くらいです——— For 〜 months …………… フォー 〜 マンス

もちろん——————— Sure thing ………………… ショー シング
よろこんで—————— I'll be more than glad to. … アイオ ビィー モー ザン グラェットゥ
ごめんなさい、だけどできません Sorry, but I can not help you with it
　…………………………　スォリィ、バット アイ カァーント ヘォピュー ウィズィット
ごめんなさい、だけど知りません Sorry, but I don't know.
　…………………………　スォリィ、バットアイ ドォゥント ノォ
どうもありがとうございました（丁寧）
   —————————— Thank you very much indeed. … サェンキュウ（ヴェリィ マッチンディード）
ありがとう—————— Cheers …………………… チアズ
（どうも）ありがとう — Ta/Ta ever so!/Ta very much!/Ta ever so much!
　…………………………　タァ /タァ エヴァスォゥ /タァ ヴェリィ マッチ /タァ エヴァスォゥ マッチ
とにかく、ありがとう— Thanks anyway. ………… サェンクス エニウェイ
どういたしまして（丁寧） You're more than welcome. ヨー モー ザン ウェオカム
どういたしまして——— Not at all. ………………… ノッタトォーオ
気にしないで————— Don't mention it. ………… ドォゥンッ メンショニット
いつでもどうぞ———— Any time. ………………… エニイ タイム
並んでます？————— Are you queuing? ………… アァー ユゥ イン ザ キューイング
ここが列の最後ですか？ Is this the end of the queue? イズ ディス ジ エンドヴ ザ キュー
何ておっしゃいました？ Pardon me? ……………… パァードン ミィ
もう 1回言って？ —— Come again? ……………… カマゲン
その言葉のつづりは何ですか？ How do you spell that world? ハゥドゥ ユ スペオ ザェッ ワード
〜してもいいですか？— May I 〜 /Could I 〜 /Can I 〜 , please?
　…………………………　メイアイ 〜 /クダイ 〜 /キャナイ 〜 、プリィーズ
やめてもらえます？（「いいですか？」の意味にもなる。顔の表情・声の調子で表現する）
	 	 —————————— Do you mind? …………… ドゥー ユゥー マインド
いいですか？————— Do you mind? …………… ドゥー ユゥー マインド
タバコを吸ってもいいですか？ Do you mind if I smoke? … ドゥー ユゥー マインディフ アイ スモゥク
はい、どうぞ————— No, go ahead. …………… ノゥ、ゴウ アヘッド
すみませんが、やめてください I'm sorry, but, yes I do. … アイム スォリィ、バット イェス アイ ドゥー

6．入国
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トイレはどこにありますか？ Where can I find a toilet  ? ウェー キャナイ ファインダ トイレット
カートはどこにありますか？ Where can I find a trolley ? ウェー キャナイ ファインダ トロリィ
トイレ———————— toilet  ……………………… トイレット
カート———————— trolley ……………………… トロリィ
外貨両替所—————— bureau de change ……… ビューロゥ エデ チャインジ
観光案内所—————— tourist office ……………… トュアリスト オフィス

7.空港からホテル
街中まで行きたいのですが I would like to go to the city centre.
　…………………………　アイ ウド ライク トゥ ゴォ トゥ（ザ スィティ スェンタァ）
タクシー乗り場———— taxi rank …………………… タェクシィ ラェンク
ホテルに行くシャトルバス hotel shuttle bus ………… ホゥテオ シャトォ バス
すみません、どこに〜（の駅）がありますか？
   —————————— Excuse me, where's 〜 station?
　…………………………　イクスキューズ ミィ、ウェアズ ザ 〜 ステイション
どこに地下鉄の駅がありますか？ where's the Tube? ……… ウェアズ ザ チューブ
地下鉄———————— underground/Tube ……… アンダグラウンッ /チューブ
バス————————— bus ………………………… バス
長距離バス—————— coach ……………………… コゥーチ
どこで切符を買うんですか？ Where do I buy a ticket? … ウェー ドゥ アイ バイ ア ティキット
いくらですか？———— What is the fare? ………… ワッティズ ザ フェー
〜までの片道切符ください A single to 〜 , please. …… ア スインゴオ トゥ 〜、 プリィーズ
〜までの往復切符ください A return to 〜 , please. …… ア リターン トゥ 〜、 プリィーズ
ありがとうございます— Thank you. ………………… サェン キュウ
〜に着いたら教えていただけますか？
   —————————— Could you let me know when we get to 〜 , please?
　…………………………　クジュウ レット ミ ノゥ ウェン ウィ ゲットゥ 〜、 プリィーズ
〜で宿泊先を探しています I am looking for accommodation in  〜 .
　…………………………　アイム ルッキング フォラ ァ コマディショニン 〜
〜の近くで宿泊先を探しています I am looking for accommodation near 〜 .
　…………………………　アイム ルッキング フォラ ァ コマディショニン ニア 〜
今晩から〜泊————— For 〜 nights from tonight. フォー 〜 ナイツ フロム トゥナイト
予算はひと晩あたり〜ポンドです My budget is  〜 pounds per night.
　…………………………　マイ バジッティズ 〜 パウンズ パァ ナイト
チェックインしたいんですけど I would like to check-in … アイ ウド ライク トゥ チェッキン

どこに宿泊するつもりですか？ Where are you going to stay? ウェァラァー ユュ ゴゥイング トゥ ステイ
〜ホテルです————— At 〜 hotel ………………… アット 〜 ホゥテオ
友人宅です—————— At my friends house/with friends アット マイ フレンズ ハウス /ウィズ フレンズ
帰りの航空券はありますか？ Have you got a return ticket? ハェヴ ユュ ゴッタ リターン ティキット
はい、これです———— Yes, here it is. …………… イェス、ヒアリ ィティズ
もうちょっとゆっくり話してしていただけますか？
   —————————— Could you speak more slowly, please?
　…………………………　クジュウ スピィーク モー スロゥレイ、 プリィーズ
質問を書いていただけますか？ Could you write down the question, please?
　…………………………　クジュウ ライト ダウン ザ クウェスチョン、 プリィーズ
もうちょっとゆっくり話す speak more slowly ……… スピィーク モー スロゥレイ
質問を書いて————— write down the question … ライト ダウン ザ クウェスチョン
（まったく）わかりません I don't understand (at all). アイ ドゥンタ アンダスタェンド （アトォーオ）
荷物が見つかりません— My luggage is missing …… マイ ラギッジ ィズ ミスィング
荷物が破損しています— My luggage is damaged … マイ ラギッジ ィズ ダェミジッド
見つかりません———— missing …………………… ミスィング
破損しています———— damaged ………………… ダェミジッド
どこで紛失報告書を記入できますか？
   —————————— Where could I fill out a lost luggage report?
　…………………………　ウェー クド アイ フィラウタ ロスッ ラギッジ レポォート
どこで破損報告書を記入できますか？
   —————————— Where could I fill out a damage report?
　…………………………　ウェー クド アイ フィラウト ダェミジ レポォート
これが荷物預け証です— Here is my claim tag. …… ヒアズ マイ クレイム タェグ
税関————————— Customs control ………… カスタムズ コントロォウ
申告するものはありません I've got nothing to declare. アイヴ ゴット ナッシング トゥ デクレー
申告するものがあります I've got something to declare.
　…………………………　アイヴ ゴット サムシング トゥ デクレー
〜まで○○エアで乗り継ぎがあります
   —————————— I've got a connecting flight to 〜 with ○○ Air.
　…………………………　アイヴ ゴット コネクティング フライト トゥ〜ウィズ○○エー 
乗り継ぎ便のカウンターはどこですか？
   —————————— Where's the counter for my connecting flight?
　…………………………　ウェアズ ザ カウンタァ フォーマイ コネクティング フライト
〜はどこにありますか？ Where can I find a 〜 ? … ウェー キャナイ ファインダ 〜

7．空港からホテル
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ここに泊まります——— I will take it. ……………… アイオ テイキット
ここには泊まリせん—— I will leave it ……………… アイオ リーヴ イット
料金には〜が含まれていますか？ Does the price include 〜 ? ダズ ザ プライス インクルゥー 〜
料金には付加価値税が含まれていますか？
   —————————— Does the price include VAT ?
　…………………………　ダズ ザ プライス インクルゥー ヴィーエイ ティー
料金にはサービス料金が含まれていますか？
   —————————— Does the price include service charges ?
　…………………………　ダズ ザ プライス インクルゥー サーヴィス チャアージズ
料金には朝食が含まれていますか？ Does the price include breakfast ?
　…………………………　ダズ ザ プライス インクルゥー ブレックファスト
付加価値税—————— VAT ………………………… ヴィーエイ ティー
サービス料金————— service charges …………… サーヴィス チャアージズ
朝食————————— breakfast ………………… ブレックファスト
〜はいつですか？——— When's the 〜 ? ………… ウェンズ ザ 〜
チェックアウト時間はいつですか？ When's the checkout time ? ウェンズ ザ チェッカウッ タイム
朝食の時間はいつですか？ When's breakfast served ? ウェンズ ザ ブレックファスッ サーヴド
チェックアウト時間—— checkout time …………… チェッカウッ タイム
朝食の時間—————— breakfast served ………… ブレックファスッ サーヴド
〜が壊れています——— The 〜 dosen't work. …… ザ ダズンッ 〜 ワァーク
〜をもうひとつください Could I have another 〜 ? クダイ ハェヴ アナダァ 〜
鍵を部屋の中に入れたままドアを閉めてしまいました
   —————————— I've locked myself out. …… アイヴ ロックッ マイセオファウト
お湯が出ません———— The hot water is not working. ザ ホット ウォータァリズ ノット ワァーキング
大変くつろげました、ありがとう I had a great stay, thank you.
　…………………………　アイ ハェダ グレイト ステイ、サェン キュウ

チェックアウトしたいんですけど I would like to check-out … アイ ウド ライク トゥ チェッカウト
部屋を予約してあります I have booked a room.…… アイ ハェヴ ブックッタ ルゥーム
安い〜———————— A cheap 〜 ………………… ア チィープ 〜
豪華な〜——————— luxurious 〜 ……………… ラクジューリアス 〜
〜タイプのホテル——— 〜 style hotel ……………… 〜 スタイオ ホゥテオ
ビクトリア朝のホテル— victorian style hotel ……… ヴィクトォーリアン スタイオ ホゥテオ
領主の元邸宅を宿にしたホテル manor house style hotel … マェナー ハウス スタイオ ホゥテオ
お城を宿にしたホテル— castle style hotel ………… カァースオ スタイオ ホゥテオ
ビクトリア朝の———— victorian …………………… ヴィクトォーリアン
領主の元邸宅を宿にした manor house ……………… マェナー ハウス
お城を宿にした———— castle ……………………… カァースオ
ビー＆ビー（朝食付き民宿） B&B(Bed&Breakfast) …… ビィー アンド ビィー（ベッド アンド ブレックファースト）
ゲストハウス————— guest house ……………… ゲスト ハウス
宿屋（１階がパブになっている） inn ………………………… イン
ユースホステル———— youth hostel ……………… ユゥース ホステオ
休暇用のコテージ——— holiday cottage …………… ホリデイ コテッジ
キャンプ場—————— campsite ………………… キャェンプサイト
今晩、〜部屋はありますか？ Have you got a 〜 room available for tonignt?
　…………………………　ハェブ ヨゥ ゴッタ 〜 ルゥーム アヴェイラボオ フォー トナイト
今晩、シングルはありますか？ Have you got a single room available for tonignt?
　…………………………　ハェブ ヨゥ ゴッタ スィンゴオ ルゥーム アヴェイラボオ フォー トナイト
今晩、ダブルはありますか？ Have you got a double room available for tonignt?
　…………………………　ハェブ ヨゥ ゴッタ ダボオ ルゥーム アヴェイラボオ フォー トナイト
シングル——————— single ……………………… スィンゴオ
ダブル———————— double …………………… ダボオ
ツイン———————— twin ………………………… トゥウィン
トリプル——————— triple ……………………… トゥリポオ
浴室のある部屋———— a room with an en-suite bath room
　…………………………　ア ルーム ウィザァン アンスウィート バァースルム
家族用———————— family ……………………… ファエメリィ
（〜個ベットのある）ドミトリー ( 〜 bedded) dormitory …（ベッデッド）ドォーミトリィ
空き室あり—————— vacancies ………………… ヴェイカンッスィーズ
空き室なし—————— No vacancies ……………… ノウ ヴェイカンッスィーズ
部屋を見せてもらっていいですか？
   —————————— May I see the room? …… メイ アイ スィー ザ ルゥーム
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無料————————— Free ………………………… フリィー
〜をください————— Could I have a 〜 ? ……… クダイ ハェヴァ 〜
領収証をください——— Could I have a receipt ? … クダイ ハェヴァ リスィート
VATの払い戻し用紙をください Could I have a VAT refund form ?
　…………………………　クダイ ハェヴァ ヴィーエイティー リィーファウンド フォーム
領収証———————— receipt …………………… リスィート
VATの払い戻し用紙 — VAT refund form ………… ヴィーエイティー リィーファウンド フォーム
紙幣————————— note ………………………… ノゥト
5ポンド ——————— five pounds ……………… ファイヴ パウンズ
10ポンド —————— ten pounds ……………… テン パウンズ
20ポンド —————— twenty pounds …………… トゥウェンティ パウンズ
50ポンド —————— fifty pounds ……………… フィフティ パウンズ
1ポンド ——————— one pound ………………… ワン パウンド
100ポンド ————— one hundred pounds …… ワン ハンドレッド パウンズ
硬貨（100ペンスは1ポンド） coin ………………………… コイン
1ペンス ——————— one penny ………………… ワン ペニィ
2ペンス ——————— two pence ………………… トゥー ペンス
5ペンス ——————— five pence ………………… ファイヴ ペンス
1ポンド ——————— one pond ………………… ワン パウンド
2ポンド ——————— two pounds ……………… トゥー パウンズ
10ペンス —————— ten pence ………………… テン ペンス
20ペンス —————— twenty pence ……………… トウェンティ ペンス
50ペンス —————— fifty pence ………………… フィフティ ペンス
金（俗語） —————— dosh ……………………… ドッシュ
1ポンド（口語） ——— quid ………………………… クウィッド
5ポンド（口語） ——— fiver ………………………… ファイヴァ
10ポンド（口語）——— tenner ……………………… テナァ
小銭（口語） ————— some coppers/a few coppers サム コパァズ /ア フュ－ コパァズ
現金がもうないよ——— I've run out of cash. ……… アイヴ ラナウトヴ キャェッシュ
10ポンド札を 5ポンド札 2枚に換えられる？
   —————————— Can you change a tenner for two five?
　…………………………　キャニュウ チャインジ ア テナァ フォー トゥー ファイヴァズ
〜になります————— That'll be 〜 , please. …… ザェットオ ビィー 〜 プリィーズ
85ペンス —————— Eighty-five pee/pence …… エイティ ファイグ ピィー（ペンス）
6ポンド 99ペンス —— Six pounds ninety-nine pence スィックス パウンズ ナインティ ナイン ペンス

8.お金と両替
日本円を英国ポンドに両替してください
   —————————— I'd like to change Japanese yen into British pounds, please.
　…………………………　アイド ライク トゥ チェインジ ジャェパニィーズ イェンニントゥ ブリッイッシュ パウンズ、プリィーズ
トラベラーズチェックを現金化してください
   —————————— I'd like to cash some travellers cheques, please.
　…………………………　アイド ライク トゥ サム キャェッシュ トラヴェラァズ チェックス、プリィーズ
どこのトラベラーズチェックですか？
   —————————— Which travellers cheques have you got?
　…………………………　ウィッチ トラヴェラァズ チェックス ハェヴ ユゥ ゴット
トーマスクックのトラベラーズチェックです
   —————————— Thomas Cook travellers cheques.
　…………………………　トォーマス クック トラヴェラァズ チェックス
いくら両替しますか？— How much would you like to change?
　…………………………　ハウ マッチ ウジュウ ライク トゥ チェインジ 
いくら現金化しますか？ How much would you like to cash?
　…………………………　ハウ マッチ ウジュウ ライク トゥ キャェッシュ
30,000 円お願いします Thirty thousand yen please. サーティ サウザント イェン、プリィーズ
300 ポンドお願いします Three hundred pounds please.
　…………………………　スリィーハンドレッド パウンズ、プリィーズ
今日の日付—————— today's date ……………… トゥデイズ デイト
ポンド（GBP‐グレート ブリテン ポンドの略)
	 	 —————————— pounds stirling …………… パウンドズ スタァーリング
手数料はいくらですか？ How much commission do you charge?
　…………………………　ハウ マッチ コミッション ドゥ ユゥ チャァージ
〜ポンド頂きます——— We chage 〜 pounds. …… ウィ チャァージ 〜 パウンズ
〜％頂きます————— We chage 〜 per cent. …… ウィ チャァージ 〜 パセント
今日の為替レートはいくらですか？
   —————————— What is today's exchange rate?
　…………………………　ワッテイズ トゥデイズ イクスチェインジ レイト
細かい小銭にくずしてください Could you break this into small change?
　…………………………　クジュウ ブレイク ディス イントゥ スモォーオ チェインジ
〜ポンド紙幣を崩せますか？ Have you got change for a 〜 pound note?
　…………………………　ハェヴ ユゥ ゴット チェインジ フォラ 〜 パウンド ノゥト

8．お金と両替
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〜で払います————— I will pay by/in 〜 . ……… アイ ウィオ ペイ バイ /イン 〜
現金で払います———— I will pay in cash . ………… アイ ウィオ ペイ イン キャッシュ
クレジットカードで払います I will pay by credit card . … アイ ウィオ ペイ バイ クレディット カァード
トラベラーズチェックで払います I will pay by travellers cheque . アイ ウィオ ペイ バイ タラヴェラァズ チェック
現金————————— cash ……………………… キャッシュ
クレジットカード——— credit card ………………… クレディット カァード
トラベラーズチェック— travellers cheque ………… タラヴェラァズ チェック
前払いする—————— pay up front ……………… ペイ アップ フラント
後払いする—————— pay later …………………… ペイ レイタァ
おつりをもらう———— receive change …………… リスィーヴ チェインジ
ATMからお金を引き出さなきゃ I need to withdraw money from a cashpoint.
　…………………………　アイ ニィード トゥ ウイズドロォー マニィ フロマ キャェッシュポイント
「暗証番号を入れてください」 Please enter your PIN number. プリィーズ エンタァ ヨー ピン ナンバァ
利用明細票—————— advice slip ………………… アドヴァイス スリップ

9.イギリス
出身地が地図のどこか教えてくれる？
   —————————— Can you point out your home town on the map?
　…………………………　キャニュゥ ポインタウト ヨーホゥム タウン オン ザ マェップ
そこに行く予定なんだけど I'm planning to go there. … アイム プラェニング トゥ ゴゥ ゼー
〜はどこ？—————— Where is 〜 ? ……………… ウェアズ 〜
ロンドンはどこ？——— Where is London ? ……… ウェアズ ロンドン
オックスフォードはどこ？ Where is Oxford ? ……… ウェアズ オクスクォド
湖水地方はどこ？——— Where is the Lake District ? ウェアズ ザ レイク ディストリクト
どれくらいの距離？—— How far is it? ……………… ハゥ ファリィズィット
もし、おすすめのいい場所があったら教えてもらえる？
   —————————— Perhaps, you can recommend somewhere nice?
　…………………………　パハェプス、ユゥキャン レコメンド サムウェーナイス
そこはどんな感じ？—— What  is  like there? ……… ワッティズ ライク ゼー
イギリス——————— England …………………… イングランド
バラ————————— rose ………………………… ロゥズ
ロンドン——————— London …………………… ロンドン
ブライトン—————— Brighton …………………… ブライトン
カンタベリ—————— Canterbury ………………… カェンタベリ
ケンブリッジ————— Cambridge ………………… ケインブリッジ

オックスフォード——— Oxford …………………… オクスクォド
カディフ——————— Cardiff ……………………… カァーディフ
プリマス——————— Plymouth ………………… プリマス
コッツウォルズ———— The Cotswolds …………… ザ コッツウォウズ
バーミンガム————— Birmingham ……………… バーミンガム
スノードニア ナショナル パーク Snowdonia National Park スノゥドォニア ナェショナウ パァーク
リーズ———————— Leeds ……………………… リィーズ
リヴァプール————— Liverpool ………………… リヴァプゥーオ
マンチェスター———— Manchester ……………… マエンチェスタ
湖水地方——————— The Lake District ………… ザ レイク ディストリクト
グラスゴウ—————— Glasgow …………………… グラァーズゴゥ
エジンバラ—————— Edinburgh ………………… エディンバラ
アバーディーン———— Aberdeen ………………… アェバディーン
ロンドンデリ————— Londonderry ……………… ロンドンデリ
ベルファスト————— Belfast …………………… ベウファースト
ワイト島——————— The Isle of Wight ………… ザ アイオヴ ワイト
ヘブリジーズ諸島——— The Hebrides ……………… ザ ヘブラディーズ
ノーザンアイランド—— Northern Ireland ………… ノォーザ ナイランド
コメツブツメクサ——— Shamrock ………………… シャェムロック
スコットランド———— Scotland …………………… スコットランド
アザミ———————— thistle ……………………… シソウ
ウェールズ—————— Wales ……………………… ウェイオズ
ラッパスイセン———— daffodil …………………… ダェフォドオ
ポクローネギ————— leek ………………………… リィーク
アイルランド共和国—— The Republic of Ireland … ザ リパブリッコヴ アイアランド
オークニー諸島———— The Orkney Islands ……… ジ オォークニィ アイランズ
マン島———————— The Isle of Man …………… ザ アイロ ヴ マェン
ドーバー海峡————— The Strait of dover ……… ザ ストレイトヴ ドォゥヴァ
イギリス海峡————— The English Channel …… ザ イングリッシュ チャェネオ
大西洋———————— The Atlantic Ocean ……… ジ アトラェンティック オゥシャン
北海————————— The North sea …………… ザ ノォース スィー
アイリッシュ海———— The Irish Sea ……………… ジ アイォリッシュ スィー

9．イギリス
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劇場————————— theatre …………………… シエタァ
博物館———————— museum …………………… ミュージィアム
〜はどこにありますか？ Where can I find a 〜 ? … ウェー キャナイ ファインド ア 〜
薬局はどこにありますか？ Where can I find a chemist ? ウェー キャナイ ファインド ア ケミスト
フィッシュ＆チップス店はどこにありますか？
   —————————— Where can I find a fish'n' chip shop ?
　…………………………　ウェー キャナイ ファインド ア フィッシュン チップショップ
持ち帰り料理店はどこにありますか？ Where can I find a take away restaurant ?
　…………………………　ウェー キャナイ ファインド ア テイカウェイ レストラン
薬局————————— chemist/pharmacy ……… ケミスト /ファーマスィ
フィッシュ＆チップス店 fish'n' chip shop (chippy) フィッシュン チップショップ（チピイ）
持ち帰り料理店———— take awayt restaurant/carryout restaurant
　…………………………　テイカウェイレストラン /キャェリィアウト レストラン
一番近い〜はどこにありますか？ Where is the nearest 〜 ? ウェアリズ タ ニアレスト 〜
一番近いパブはどこにありますか？ Where is the nearest pub ? ウェアリズ タ ニアレスト パブ
一番近いナイトクラブはどこにありますか？
   —————————— Where is the nearest nightclub ? ウェアリズ タ ニアレスト ナイトクラブ
一番近い小売店はどこにありますか？
   —————————— Where is the nearest newsagent ?
　…………………………　ウェアリズ タ ニアレスト ニューズェイジェント
パブ————————— pub ………………………… パブ
ナイトクラブ————— nightclub ………………… ナイトクラブ
小売店———————— newsagent ………………… ニューズェイジェント
本通り———————— high street ………………… ハイストリィート
酒屋————————— off-licence (offy) ………… オフ ライセンス（オフィ）
インターネットカフェ— internet cafe ……………… インターネット カフェイ
デパート——————— depatment store ………… ディパァートメンッ ストォー
ストリートマーケット— street market ……………… ストリィート マァーケット
ショッピングセンター— shopping centre ………… ショピング センタァ
安食堂———————— greasy spoon cafe ……… グリィーシィ スプウーン キャフェ
郵便局———————— post office ………………… ポゥストフィス
警察————————— police station ……………… ポリィース ステイション
ゴミ箱———————— bin ………………………… ビン
お手洗い——————— loo/bathroom ……………… ルゥー /バァースルム
徒歩で行けますか？—— Can I got there on foot? … キャナ ゲット ゼアロン フット

10.ロンドン
私のいる場所って、地図のどこ？ Where am I on the map? … ウェラム アイ オン ザ マェップ
ありがとうございます。よい一日を！
   —————————— Thank you very much. Have a lovely day!
　…………………………　サェン キュウ ヴェリィ マッチ。ハヴァ ラヴレイ デイ
大英博物館—————— The British Museum ……… ザ ブリティッシュ ミュゥージィアム
ピカデリー広場———— Piccadilly Circus ………… ピカディリィ サーカス
レスタースクエア——— Leicester Square ………… レスタ スクウェー
セントポール大聖堂—— St Paul's Cathedral ……… セイント ポォーオズ カシイードラオ
ロンドン アイ ———— The London Eye ………… ザ ロンドン アイ
テート モダン ———— The Tate Modern ………… ザ テイト モダン
ロンドン塔—————— The Tower of London …… ザ タウァロヴ ロンドン
国会議事堂—————— The Houses of Parliament ザ ハウソヴ パァーラメント
ビッグベン—————— Big Ben …………………… ビッグ ベン
バッキンガム宮殿——— Buckingham palace ……… バッキンガム パェレス
ハロッズ——————— Harrods …………………… ハロッズ
コベントガーデンにはどの地下鉄の電車が通ってるの？
   —————————— Which tube line is Covent Garden on?
　…………………………　ウィッチ チューブ ライニズ コヴェント ガァーデン オン

11.街を歩く
すみませんが、これは〜に行く道であってますか？
   —————————— Excuse me, is this the right way to 〜 ?
　…………………………　イクスキューズ ミィ、 イズ ディス ザ ライト ウェイ トゥ 〜
これは〜公園に行く道であってますか？
   —————————— Is this the right way to 〜 park ?
　…………………………　イズ ディス ザ ライト ウェイ トゥ パァーク
これは〜劇場に行く道であってますか？
   —————————— Is this the right way to 〜 theatre?
　…………………………　イズ ディス ザ ライト ウェイ トゥ シエタァ
これは〜博物館に行く道であってますか？
   —————————— Is this the right way to 〜 museum ?
　…………………………　イズ ディス ザ ライト ウェイ トゥ ミュージィアム
公園————————— park ………………………… パァーク
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12.乗り物
どこで〜に乗れますか？ Where can I catch the 〜 ? ウェー キャナイ キャッチ ザ〜
どこで寝台列車に乗れますか？ Where can I catch the sleeper train ?
　…………………………　ウェー キャナイ キャッチ ザ スリィーパァ トレイン
どこで長距離バスに乗れますか？ Where can I catch the coach ? ウェー キャナイ キャッチ ザ コゥチ
どこでバスに乗れますか？ Where can I catch the bus ? ウェー キャナイ キャッチ ザ バス
寝台列車——————— sleeper train ……………… スリィーパァ トレイン
長距離バス—————— coach ……………………… コゥチ
バス————————— bus ………………………… バス
２階建てバス————— double-decker bus ……… ダボオ デッカァ バス
ナイトバス—————— night bus ………………… ナイト バス
どこで〜の切符を買えますか？ Where can I buy a 〜 ticket? ウェー キャナイ バイ ア 〜 ティキット
どこで路面電車の切符を買えますか？
   —————————— Where can I buy a tram ticket?
　…………………………　ウェー キャナイ バイ ア トラェム ティキット
どこでフェリーの切符を買えますか？
   —————————— Where can I buy a ferry ticket?
　…………………………　ウェー キャナイ バイ ア フェリィ ティキット
どこで飛行機の切符を買えますか？
   —————————— Where can I buy an aeroplane ticket?
　…………………………　ウェー キャナイ バイ アン エアロプレイン ティキット
路面電車——————— tram ………………………… トラェム
フェリー——————— ferry ………………………… フェリィ
飛行機———————— aeroplane ………………… エアロプレイン
タクシー——————— cab ………………………… キャェブ
〜で（移動手段） ————— by 〜 ……………………… バイ 〜
時刻表をいただけますか？ Could I have a timetable, please?
　…………………………　クダイ ハヴァ タイムタイボオ、プリィーズ
路面図———————— route map ………………… ルゥート マェップ
（ロンドンの）ナイトバス時刻表 Buses for Night owls …… バスィズ フォー ナイト アウオズ
〜行きの片道の切符—— A single to 〜 please. …… ア スィンゴォ トゥ 〜 プリィーズ
〜行きの往復の切符—— A return to 〜 please. …… ア リターン  トゥ 〜 プリィーズ
明日出発して〜日に戻りたいです I'd like to depart tomorrow and come back on 〜
　…………………………　アイド ライク トゥ ディパーッ トゥモロゥ アンッカム バッコン 〜

遠いですか？————— Is it far? …………………… イズイット ファー
約〜分くらいね———— About 〜 minutes ………… アバウト 〜 ミニッツ
そんなに遠くない——— Not so far ………………… ノット ソゥ ファー
かなり遠い—————— A bit of  a hike …………… ア ビットヴァ ハイク
迷いました—————— I'm lost. …………………… アイム ロスト
この通りは何？———— What street is this? ……… ワット ストリィート イズ ディス
それは〜（場所を示す） —— It's 〜 ……………………… イッツ 〜
それは〜の後ろ———— It's behind 〜 ……………… イッツ ビハインド 〜
それは〜の前————— It's in front of 〜 ………… イッツ イン フロントヴ 〜
〜の後ろ——————— behind 〜 ………………… ビハインド 〜
〜の前———————— in front of 〜 ……………… イン フロントヴ 〜
〜のとなり—————— next to 〜 ………………… ネクスッ トゥ 〜
〜の向かい—————— opposite 〜 ……………… オポジット 〜
あそこ———————— over there ………………… オゥヴァ ゼー
角—————————— on the corner ……………… オン ザ コォーナァ
この先———————— straight ahead …………… ストレイタ ヘッド
信号————————— traffic lights ……………… トラェフィック ライツ
横断歩道——————— pedestrian crossing ……… ピデストリアン クロスィング
交差点———————— junction …………………… ジャンクション
行き止まり—————— dead end ………………… デッ デェンド
地下————————— Basement ………………… ベイスマント
１Ｆ————————— Ground Floor ……………… クラウンッ フロォー
２Ｆ————————— First Floor ………………… ファースッ フロォー
３Ｆ————————— Second Floor ……………… スェカンッ フロォー
〜方向に曲がる———— Turn 〜 …………………… ターン
右方向に曲がる———— Turn right ………………… ターン ライト
左方向に曲がる———— Turn left …………………… ターン レフト
右—————————— right ………………………… ライト
左—————————— left ………………………… レフト
環状交差路—————— roundabout ……………… ラウンダバウト
東—————————— East ………………………… イィースト
西—————————— West ……………………… ウェスト
南—————————— South ……………………… サウス
北—————————— North ……………………… ノォース

12．乗り物



24 25

この切符購入機、どう使うのか教えてくださいますか？
   —————————— Could you tell me how to use this ticket machine?
　…………………………　クジュウ テオ ミ ハウ トゥ ユゥーズ ディス チィキット マスィーン
タクシー——————— taxi ………………………… タェクシィ
明日の〜時にタクシーを呼んでください
   —————————— I'd like a taxi at 〜 o'clock tomorrow.
　…………………………　アイド ライカ タェクシィ アト 〜 オクロック トゥモロゥ
この住所まで行ってください Please take me to this address. プリィーズ テイク ミィ トゥ ディス アドレス
ここで結構です。ありがとう。おつりはいりません
   —————————— Here's fine, cheers, keep the change!
　…………………………　ヒアズ ファイン、チアズ、キィープ ザ チェインジ
イギリスからの国境越え boarder crossing from the U.K
　…………………………　ボォーダァ クロスィング フロム ザ ユゥーケイ
〜に行きます————— I'm going to 〜 . ………… アイムゴゥイング トゥ 〜
着きましたか？———— Have we arrived? ………… ハヴ ウィ アライヴド
まだだよ——————— Nope, not yet. …………… ノゥプ、ノットヤット
着いたよ——————— Yep, we have. …………… ヤップ、ウィ ハヴ
出入国手続きはどこでやっていますか？
   —————————— Where do I go for the immigration?
　…………………………　ウェー ドゥ アイ ゴゥ フォー ザ イミグレイション

13.地下鉄
どの地下鉄の電車が〜に行くんですか？
   —————————— Which tube line goes to 〜 ? ウィッチ チューブ ライン ゴォズ トゥ 〜
〜までの片道切符ください A single to 〜 , please. …… ア シンゴオ トゥ 〜、プリィーズ
〜までの往復切符ください A return to 〜 , please. …… ア リターン トゥ 〜、プリィーズ
オフピーク時の、ゾーン１と２の〜トラベルカードをください（定期券みたいなもの）
	 	 —————————— I'd like an Off-peak 〜 Travelcard for zones 1 and 2 , please.
　…………………………　アイド ライク アノォフ ピィーク 〜 トラヴェオカァード フォー ゾゥンズ ワン アンッ トゥ、プリィーズ
ピーク時の、ゾーン１と２の〜トラベルカードをください
   —————————— I'd like  a Peak 〜 Travelcard for zones 1 and 2 , please.
　…………………………　アイド ライク ア ピィーク〜 トラヴェオカァード フォー ゾゥンズ ワン アンッ トゥ、プリィーズ
オフピーク時の、全ゾーンの〜トラベルカードをください
   —————————— I'd like an Off-peak 〜 Travelcard for all zones , please.
　…………………………　アイド ライク アノォフ ピィーク 〜 トラヴェオカァード フォー オォーオゾォンズ、プリィーズ

なるべく〜に行きたいです I'd like to go there as 〜 as possible.
　…………………………　アイド ライク トゥ ゴゥ ゼー アズ 〜 アズ ポサボオ
なるべく安く行きたいです I'd like to go there as cheaply as possible.
　…………………………　アイド ライク トゥ ゴゥ ゼー アズ チィープレイ アズ ポサボオ
なるべく早く行きたいです I'd like to go there as quickly as possible.
　…………………………　アイド ライク トゥ ゴゥ ゼー アズ クウィックレイ アズ ポサボオ
安く————————— cheaply …………………… チィープレイ
早く————————— quickly …………………… クウィックレイ
直行便ですか？———— Is it a direct route? ……… イズィッタ ダイレクッ ルゥート
予約は必要ですか？—— Do I need to book? ……… ドゥ アイ ニィード トゥ ブック
切符の変更お願いします I'd like to change my ticket, please.
　…………………………　アイド ライク トゥ チェインジ マイ ティキット プリィーズ
どの〜？——————— Which 〜 ? ………………… ウィッチ 〜
どのプラットホーム？— Which platform? ………… ウィッチ プラェット フォーム
どの車両？—————— Which carriage? ………… ウィッチ キャェリッジ
プラットホーム———— platform …………………… プラェット フォーム
車両————————— carriage/coach …………… キャェリッジ /コゥチ
電車の旧式扉（外から開ける） old slam door …………… オゥオド ウラェム ドォー
席—————————— seat ………………………… スィート
寝台列車の個室———— compartment ……………… コンバァート メント
鉄道会社——————— train operator ……………… トレイン オペレイタァ
長距離バス会社———— coach operator …………… コゥチ オペレイタァ
いくらですか？———— How much is it? ………… ハウ マッチ イズィット
〜レイルカードを持っています I've got a 〜 railcard ……… アイヴ ゴッタ 〜 レイオカァード
〜コーチカードを持っています I've got a 〜 coachcard … アイヴ ゴッタ 〜 コゥチカァード
バス————————— bus ………………………… バス
「他に切符の必要な方は？」 Any more fares, please! … エニイ モー フェーズ、プリィーズ
はい。ください———— Yes, please! ……………… イェス、プリィーズ
〜で降りたいんですけど I'd like to get off at 〜 . … アイド ライク トゥ ゲット ファト 〜
そこに着いたら教えていただけますか？
   —————————— Could you give me a shout when we get, there?
　…………………………　クジュウ ギウ ミ ア シャウト ウェン ウィ ゲッ ゼー
手を上げなくても止まる Fare stage (compulsory) … フェー ステイジ（コンパオソリィ）
手を上げないと止まらない Request  stop …………… リクウェスト ストップ
〜バス停——————— 〜 bus stop ……………… 〜 バス ストップ
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26 27

この電車、バンク駅経由？それともチャリングクロス経由？
   —————————— Does this train go via Bank or via charing cross?
　…………………………　ダズ ディス トレイン ゴゥイングヴィア バェンク オォ ヴィア チャリングクロス
この電車は〜に行きます？ Does this train go to 〜 ? ダズ ディズ トレイン ゴォ トゥ 〜
手すり棒につかまる—— hold on to a rail …………… ホゥオドン トゥ ア レイオ
警報を引っ張る（鳴らす） pull the alarm ……………… プオ ディ アラァーム
罰金を払う—————— pay a penalty fare ………… ペイ ア ペナオティ フェー
左側通行——————— keep left …………………… キィープ レフト
右側通行——————— keep right ………………… キィープ ライト
右側に立ってください（エスカレーター）
	 	 —————————— stand on the right. ……… スタェンドン ザ ライト
ここ、〜駅ですか？—— Is this 〜 station? ………… イズ ディス 〜 ステイション
入れません（出られません） I can't get through the ticket barrier.
　…………………………　アイド カァーント ゴゥ スルゥー ザ ティキット ヴァェリア
出口————————— WAY OUT ………………… ウェイ アウト

14.観光で使える言葉
観光案内所はどこ？—— Where's the tourist office? ウェアズ ザ トュァリスト オフィス
〜あります？————— Is there a 〜 ? …………… イズ ゼアラ 〜
地図あります？———— Is there a map ? ………… イズ ゼアラ マェップ
地元の旅行案内あります？ Is there a local travel guide ? イズ ゼアラ ロゥカオ トラヴェオ ガイド
パンフレットあります？ Is there a pamphlet ? …… イズ ゼアラ パェンフレット
地図————————— map ………………………… マェップ
地元の旅行案内———— local travel guide ………… ロゥカオ トラヴェオ ガイド
パンフレット————— pamphlet ………………… パェンフレット
これ無料？—————— Is this free? ……………… イズ ディス フリィー
〜な場所についての案内はお持ち？
   —————————— Have you got information on 〜 sights?
　…………………………　ハヴ ユゥ ゴッティンフォメイショノン 〜 サイッ
文化的な場所についての案内はお持ち？
   —————————— Have you got information on cultural sights?
　…………………………　ハヴ ユゥ ゴッティンフォメイショノン カオチョロオ サイッ
歴史的な場所についての案内はお持ち？
   —————————— Have you got information on historical sights?
　…………………………　ハヴ ユゥ ゴッティンフォメイショノン ヒストリカオ サイッ

１日券———————— One-Day …………………… ワン ディ 
３日券———————— Three-Day ………………… スリィ ディ
家族券———————— Family ……………………… ファェメリィ
１週間券（ピーク時間関係なし） Seven-Day ………………… ウェブン ディ
乗り越し用切符———— extension ticket …………… イクステンション ティキット
（子ども）フォトカード（写真つき証明書のようなもの。５〜１５歳の子ども用切符に要る）
	 	 —————————— Do I need a child photocard?
　…………………………　ドゥ アイ ニィーダ チャイオド フォゥトゥカァード
運賃はいくら？———— What's the fare? ………… ワッツ ザ フェー
〜はどこ？—————— Where's 〜 ? ……………… ウェアズ 〜
地下鉄路線図————— a Tube map ……………… ア チューブ マェップ
〜線の南行きのプラットホーム the southbound plat form of the 〜 line.
　…………………………　ザ サウスバウンド プラェットフォーモォザ ザ 〜 ライン
切符販売機—————— ticket machine/quick Tickets ティキッ マスィーン /クウィック ティキッツ
窓口————————— ticket window/A ssistance & Tickets
　…………………………　ティキ ウィンドゥ /アスィスタンサンッ アンッ ティキッツ
おつりあり—————— CHANGE GIVEN ………… チェィンジ ギヴン
おつりなし—————— EXACT MONEY ONLY …… イグザェクッ マニイ オゥンリィ
（電車とホームの）すき間にご注意ください（ロンドンの地下鉄で流れるアナウンス）
	 	 —————————— MIND THE GAP! (between the train and the platform)
　…………………………　マインッ ザ ギャェップ（ビトウィーン ザ トレイン アンッ ザ プラェットフォーム）
扉から離れて立ってくださ〜い！ Stand clear of the doors, please! ウタェンド クリアロブ ザ ドォーズ、プリィーズ
「ドアをさえぎるのは危険な場合があります」（電車内の扉に貼ってある）
	 	 —————————— Obstructing the doors can be dangerous.
　…………………………　オヴストラクティング ザ ドォーズ キャン ビィ デインジャラス
今のアナウンスは何だったのですか？
   —————————— What was the announcement about?
　…………………………　ウアット ヴァズ ザ アナウンスマンタァバウト
〜線は問題なく走っている？ Is the 〜 line running okay now? イズ ザ 〜 ライン ラニング オゥケイ ナウ
その駅、今日は工事中だよ The station is undergoing mentenance  today.
　…………………………　ザ ステイショニズ アンダァゴゥイング メンテナンス トゥディ
遅れている—————— be delayed ………………… ビィー ディレイド
ちょっとの遅れ———— minor delay ……………… マイナァ ディレイ
すごい遅れ—————— severe delay ……………… スィヴィア ディレイ
運転中じゃない———— not in service ……………… ノッティン サーヴィス

14．観光で使える言葉
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次のツアーは何時に出発します？ What time does the next tour leave?
　…………………………　ワッ タイム ダズ ザ ネクスッ トア リィーヴ
ツアーにかかる時間はどれくらい？ How long is the tour? …… ハウ ロンギス ザ トア
ツアーはどこ（いつ）からはじまるの？
   —————————— Where(What time) does the tour start?
　…………………………　ウェー（ワッ タイム）ダズ ザ トア スタァート
何時に戻ってくればいいの？ What time should I come back? ワッ タイム シュダイ カム バェック
〜は料金に入ってます？ Is 〜 included in the price? イズ 〜 インクルゥーデッティン ザ プライス
宿泊費は料金に入ってます？ Is accommodation included in the price?
　…………………………　イズ アコマディション インクルゥーデッティン ザ プライス
食事は料金に入ってます？ Is food included in the price?
　…………………………　イズ フゥード インクルゥーデッティン ザ プライス
入場料は料金に入ってます？ Is the admission charge included in the price?
　…………………………　イズ ジ アドミション チャァージ インクルゥーデッティン ザ プライス
宿泊費———————— accommodation ………… アコマディション
食事————————— food ………………………… フゥード
入場料———————— admission charge ………… アドミション チャァージ
日本語のオーディオセットください
   —————————— I'd like a Japanese audio set , please.
　…………………………　アイド ライカ ジャパニィーズ オォーディオゥ セット 、プリィーズ
ここ写真とっても大丈夫なの？ Is it okay to take pictures here?
　…………………………　イズィット ォゥ ケイ トゥ テイク ピクチャァズ ヒア
フラッシュは使っていいの？ Can I use a flash? ………… キャナイ ユゥーズ ア フラェッシュ
私 /私たちの写真をとっていただけますか？
   —————————— Could you please take a photo of me/us?
　…………………………　クジュウ プリィーズ テイカ フォゥトヴ ミ /アス
はい、チーズ————— Say cheese!! ……………… セイ チィーズ
ここ押すだけ（シャッターを見せながら）
   —————————— Just press here. ………… ジャスッ プレス ヒア
一緒に写真を撮りませんか？ Why don't we have a picture taken together?
　…………………………　ワイ ドゥント ウィ ハヴァ ピクチャァ テイクン トゥギャダァ

〜見たい（〜に行きたい） I'd like to see (visit) somewhere 〜 .
　…………………………　アイド ライク トゥ スィー（ヴィジット）サムウェー 〜
興味深いものを見たい— I'd like to see somewhere interesting .
　…………………………　アイド ライク トゥ スィーサムウェー インタレスティング
文化的———————— cultural …………………… カオチョロオ
歴史的———————— historical …………………… ヒストリカオ
興味深い——————— interesting ………………… インタレスティング
〜できる場所ありますか？ Is there a place for 〜 ? … イズ ゼアラァ プレイス フォー 〜
カントリーウォークをできる場所ありますか？
   —————————— Is there a place I can go country walking?
　…………………………　イズ ゼアラァ プレイス アイ キャン ゴゥ カントリィ ウォーキング
釣りができる場所ありますか？ Is there a place I can go fishing?
   —————————— イズ ゼアラァ プレイス アイ キャン ゴゥ フィッシング
乗馬ができる場所ありますか？ Is there a place I can horse riding?
　…………………………　イズ ゼアラァ プレイス アイ キャン ホォース ライディング
カントリーウォーク—— country walking …………… カントリィ ウォーキング
釣り————————— fishing ……………………… フィッシング
乗馬————————— horse riding ……………… ホォース ライディング
一体全体あれ何？——— What on earth is that? …… ウァット オン アース イズ ザェット
この場所の名前、どう発音するの？ How do you pronounce this place name?
　…………………………　ハゥ ドゥ ユゥ プロナウンス ディス プレイス ネイム
名前（道順）、書いてくださいます？
   —————————— Could you write down the name/way?
　…………………………　クジュウ ライト ダウン ザ ネイム /ウェイ
〜の（○○）に参加したいんですけど I'd like to take a 〜 （○○）. アイド ライク トゥ ティカ 〜 （○○）
ロンドンの観光ツアーに参加したいんですけど
   —————————— I'd like to take a Sightseeing tour of London.
　…………………………　アイド ライク トゥ ティカ スァイトスィーング トアロヴ ロンドン
ロンドンの徒歩ツアーに参加したいんですけど
   —————————— I'd like to take a walking tour of London.
　…………………………　アイド ライク トゥ ティカ ウォーキング トアロヴ ロンドン
〜の観光ツアー———— Sightseeing tour of 〜 …… スァイトスィーング トアロヴ 〜
〜の徒歩ツアー———— walking tour of 〜 ………… ウォーキング トアロヴ 〜
〜の一日観光————— day trip to 〜 ……………… デイ トリップ トゥ 〜
〜の湖、川の船旅——— boat trip along 〜 ………… ボゥッ トリップ アロング〜
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金曜日———————— Friday ……………………… フライデイ
土曜日———————— Saturday …………………… サェタデイ
日曜日———————— Sunday …………………… サンデイ
〜日に———————— On the 〜 ………………… オンザ 〜
１日に———————— On the 1st ………………… オンザ ファースト
5日に ———————— On the 5th ………………… オンザ フィフス
10日に ——————— On the 10th ……………… オンザ テンス
1日 ————————— 1st 【first】 ………………… ファースト
2日 ————————— 2nd 【second】 …………… スェカンド
3日 ————————— 3rd 【third】 ………………… サード
4日 ————————— 4th ………………………… フォース
5日 ————————— 5th ………………………… フィフス
10日 ———————— 10th ……………………… テンス
11日 ———————— 11th ……………………… イレヴンス
12日 ———————— 12th ……………………… トウェオフス
20日 ———————— 20th ……………………… トウェンティアス
21日 ———————— 21st ……………………… トウェンティ ファースト
22日 ———————— 22nd ……………………… トゥエンティ スェカンド
23日 ———————— 23rd ……………………… トゥエンティ サード
30日 ———————— 30th ……………………… サーティアス
31日 ———————— 31st ……………………… サーティファースト
今日————————— today ……………………… トゥディ
今日の〜——————— this 〜 ……………………… ディス 〜
昨日（の） —————— yesterday ………………… イェスタディ
明日（の） —————— tomorrow ………………… トゥモロゥ
午前————————— morning …………………… モォーニング
午後————————— afternoon ………………… アフタヌゥーン
晩—————————— evening …………………… イィーヴニング
夜—————————— night ……………………… ナイト
今夜————————— tonight …………………… トゥナイト
昨晩————————— last night ………………… ラェスッ ナイト
来週————————— next week ………………… ネクスッ ウィーク
来月————————— next month ……………… ネクスッ マンス
来年————————— next year ………………… ネクスッ イヤァ
５日前———————— five days ago ……………… ファイブ デイズ アゴゥ

15.時間と曜日
〜時に———————— At 〜 . ……………………… アット 〜
7時に ———————— At 7:00am. ……………… アット セヴン エーエム
13時に ——————— At 1:00pm. ……………… アット ワン ピーエム
20時に ——————— At 8:00pm ………………… アット エイト ピーエム
今何時か教えてくれませんか？ Have you got the time, please? ハェブ ユゥ ゴット ザ タイム プリィーズ
9時だよ ——————— It's  nine o'clock ………… イッツ ナイノクロック
午前の———————— in the morning …………… イン ザ モォーニング
正午————————— noon ……………………… ヌゥーン
午後の———————— in the afternoon …………… イン ザ アフタヌゥーン
晩の————————— in the evening …………… イン ザ イィーヴニング
真夜中———————— midnight …………………… ミッドナイト
9時 55分 —————— nine fifty-five ……………… ナイン フィフティ ファイヴ
10時 15分 ————— a quarter past ten ………… コォータァ パァースッ テン
11時半 ——————— half past eleven …………… ハァーフ パァースッ イレヴン
4時 20分前 ————— twenty to three …………… トウェンティ トゥ スリィ
8時 15分前 ————— a quarter to eight ………… コォータァ トゥ エイト
ショーの時間はどのくらい長いの？ How long is the show? … ハゥ ロンギス ザ ショウ
何時に開きますか？—— What time does it open? … ワッタイム ダズィット オゥプン
何時に閉まりますか？— What time does it close? ワッタイム ダズィット クロウズ
〜は何時？—————— What time is the 〜 ? …… ワッタイミズ ザ 〜
ガイド付きツアーは何時？ What time is the guided tour ? ワッタイミズ ザ ガイデット トア
ガイド付きツアー——— guided tour ……………… ガイデット トア
一番早い——————— first ………………………… ファースト
一番遅い——————— last ………………………… ラァースト
次の————————— next ………………………… ネクスト
バス————————— bus ………………………… バス
今日は何日？————— What date is it today? …… ワット デイト イズィット トゥデイ
今日は何曜日？———— What day is it today? …… ワット デイ イズィット トゥデイ
お誕生日はいつ？——— When's your birthday? … ウェンズ ヨー バースデイ
月曜日———————— Monday …………………… マンデイ
火曜日———————— Tuesday …………………… チュゥーズデイ
水曜日———————— Wednesday ……………… ウェンズデイ
木曜日———————— Thursday ………………… サーズデイ

15．時間と曜日
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女王の誕生式典（6月中旬） The Queen's official Birthday ザ クウィーンズ オフィシャオ バースデイ
ウィンブルドン・テニス・チャンピオンシップ（6月下旬〜7月上旬）
   —————————— The Wimbledon Tennis Championship
　…………………………　ザ ウィンボォドン テニス チャェンピョンシップ
レガッタ漕艇競技（6月下旬〜7月上旬）
   —————————— The Henley Royal Regatta ザ ヘンレイ ロイアオ リガェタ
Ｆ１グランプリ（7月中旬） The Formula one British Grand Prix
　…………………………　ザ フォーミュラ ワン ブリテッシュ グラェンド プリィー
各地フェスティバル（7月〜9月） Festivals …………………… フェスティバオズ
ミリタリータトゥー（8月） The Edinburgh Military Tattoo ザ エディンバラ ミリテリィ タェトゥー
ガイフォークスデー（11月5日） Guy Fawkes Day ………… ガイ フォークス デイ
クリスマスイルミネーション（11月下旬灯火）
	 	 —————————— The Christmas Lights …… ザ クリスマス ライツ
クリスマス—————— Christmas ………………… クリスマス
ボクシングデー（12月26日） Boxing Day ……………… ボクスィング デイ
大晦日———————— New Year's Eve/Hogmanay ニュゥー イアズ イヴ /ホグマネイ
１日の中に季節が４つある There are four seasons in a day. ゼアラア フォー スィーズンズ イナ デイ
○○度（摂氏） ———— ○○ Celsius ……………… ○○ セオシアス
○○度（華氏） ———— ○○ Fahrenheit …………… ○○ ファェランハイト
晴れ————————— sunny ……………………… スァニィ
くもり———————— cloudy ……………………… クラウディ
霧—————————— foggy ……………………… フォギィ
霧雨 /時雨 —————— drizzling …………………… ドリズリング
あられ———————— hailing ……………………… ヘイリング
みぞれ———————— sleeting …………………… スリィーティング
どしゃ降り—————— raining cats and dogs …… レイニング キャェッッツァンッドッグス
雪—————————— snowing …………………… スノゥイング
非常に暑い—————— sizzling hot ………………… スィゾリング ホット
暑い————————— hot ………………………… ホット
暖い————————— warm ……………………… ウォーム
肌寒い———————— chilly ……………………… チリィ
寒い————————— cold ………………………… コォオド
非常に寒い—————— nippy ……………………… ニピィ
今日は雨が降っている— It' sraining today. ………… イッツ レイニング トゥディ
４月にしては寒くない？ It's cold for April isn't it? … イッツ コォオド フォー エイプロオ イズニット

国民休日——————— bank holiday ……………… バェンク ホリディ
休暇中———————— in the holidays …………… イン ザ ホリディズ
週末————————— at the weekend …………… アット ザ ウィーケンド
将来————————— in future …………………… イン フューチャ
二週間の期間————— fortnight …………………… フォートナイト

16.一年と天気
春—————————— Spring ……………………… スプリング
夏—————————— Summer …………………… スァマァ
秋—————————— Autumn …………………… オォートム
冬—————————— Winter ……………………… ウィンタァ
1月 ————————— January …………………… ジャェニュアリィ
2月 ————————— February …………………… フェビュラリィ
3月 ————————— March ……………………… マァーチ
4月 ————————— April ………………………… エイプロオ
5月 ————————— May ………………………… メイ
6月 ————————— June ……………………… ジュゥーン
7月 ————————— July ………………………… ジュライ
8月 ————————— August …………………… オォーガスト
9月 ————————— September ………………… セプテンバァ
10月 ———————— October …………………… オクトゥバァ
11月 ———————— November ………………… ノゥヴェンバァ
12月 ———————— December ………………… ディスェンバァ
元旦パレード（１月１日） — New Year's Day Parade … ニュゥー イアズ デイ パレイド
６ヶ国ラグビー対抗戦（２月〜４月）
	 	 —————————— The Six Nations Cup …… スィクス ネイションズ カップ
聖パトリック祭（3月17日） St.Patrick's Day ………… スェイント パェトリックス デイ
Oxford対 Cambrige大学対抗ボートレース（3月下旬）
	 	 —————————— The Boat Race …………… ザ ボゥト レイス
イースター（3月下旬〜4月上旬） Easter ……………………… イィースタァ
チェルシー フラワーショー（5月下旬）
	 	 —————————— The Chelsea Flower Show ザ チェオスィー フラウァ ショゥ
ＦＡプレミア（5月〜8月） The Premiership/The FA Cup ザ プレミヤシップ /ザ エフ エイ カップ
ダービー競馬（6月上旬） — Derby day ………………… ダァービィ デイ 
アスコット競馬（6月下旬） Royal Ascot ……………… ロイアオ アエスコット

16．一年と天気
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名前————————— name ……………………… ネイム
住所————————— address …………………… アドレス
電話番号——————— phone number …………… フォゥン ナンバァ
営業時間——————— opening hours …………… オゥプニンガヴァス
料理の種類—————— type of cuisine …………… タイプ オブ クゥズィーン
服装規定——————— dress code ………………… ドレス コゥド
価額の幅——————— price range ………………… プライス レインジ
名物料理——————— speciality of the house …… スペシアェリティ オブ ザ ハウス
この地図のどこですか？ Where is it on this map? … ウェアリズ イットン ディス マェップ
２人用のテーブル、お願いします A table for two, please. … ア テイボオ フォー トゥー、プリィーズ
こちらへどうぞ———— Please follow me. ………… プリイーズ フォロゥ ミィ
満席です——————— We're full. ………………… ウィア フォ
ご注文よろしいでしょうか？ May I take your order? … メイ アイ テイク ヨー オォーダァ
もうちょっと時間くださいますか？
   —————————— Could we have a little more time? クド ウィ ハェヴァ リトオ モー  タイム
これ、何か教えてください Could you tell me what it is? クジュウ  テオ  ミ ワット イティイズ
何がおすすめですか？— What do you recommend? ワット ドゥ ヨゥ レコメンド
誰か、ここ座っていますか？ Is this seat taken? ……… イズ ディス スィート テイクン
相席してもかまいませんか？ Do you mind if I share this table?
　…………………………　ドゥ ヨゥ マインディフ アイ シェア ディス テイボオ
〜いただけます？——— Can I have 〜 ? …………… キャナイ ハェヴ 〜
メニューいただけます？ Can I have the menu ? … キャナイ ハェヴ ザ メニュー
飲みものメニューいただけます？ Can I have the drink list ? キャナイ ハェヴ ザ ドリンク リスト
灰皿いただけます？—— Can I have an ashtray ? … キャナイ ハェヴ アン アッシュトレイ
メニュー——————— the menu ………………… ザ メニュー
飲みものメニュー——— the drink list ……………… ザ ドリンク リスト
灰皿————————— an ashtray ………………… アン アッシュトレイ
ナプキン——————— a serviette ………………… ナプキン
グレービーソース——— gravy ……………………… グレイヴィ
塩—————————— salt ………………………… ソォーウト
こしょう——————— pepper …………………… ペパァ
〜付きでお願いします— I'd like it with 〜 ………… アイド ライキット ウィズ 〜
〜なしでお願いします— I'd like it without 〜 ……… アイド ライキット ウィザウト 〜
ドレッシングは別に—— with the dressing on the side
　…………………………　ウィズ ザ ドレッスィングオン ザ スァイド

17.食事
お腹が空いてきた——— I've got the munchies. …… アイブ ゴッ ザ マンチィズ
お腹がぺこぺこ———— I'm starving. ……………… アイム スタァーヴィング
お腹いっぱい————— I'm stuffed ………………… アイム スタフド
朝食————————— breakfast ………………… ブレックファスト
昼食————————— lunch ……………………… ランチ
夕食————————— dinner ……………………… ディナァ
デザート——————— dessert …………………… ディズァート
おやつ（お茶） ———— tea ………………………… ティー
深夜の食事—————— late-night dining ………… レイトナイト ダイニング
簡単な食事—————— a quick bite ……………… ア クゥイック バイト
安い食事——————— a cheap meal ……………… ア チィープ ミィーオ
〜を食べるいい場所はこの近くにある？
   —————————— Is there a good place for 〜 ? イズ ゼアラ グッド プレイス フォー 〜
お茶をするのにいい場所はこの近くにある？
   —————————— Is there a good place for tea? イズ ゼアラ グッド プレイス フォー ティー
深夜の食事を食べるのにいい場所はこの近くにある？
   —————————— Is there a good place for late-night dining?
　…………………………　イズ ゼアラ グッド プレイス フォー レイトナイト ダイニング
簡単な食事を食べるのにいい場所はこの近くにある？
   —————————— Is there a good place for a quick bite?
　…………………………　イズ ゼアラ グッド プレイス フォア クゥイック バイト
〜は何？——————— What's the  〜 ? ………… ワッツ ザ 〜
名前は何？—————— What's the name? ……… ワッツ ザ ネイム
住所は何？—————— What's the address? …… ワッツ ジ アドレス
電話番号は何？———— What's the phone number? ワッツ ザ フォゥン ナンバァ
〜を書いていただけますか？ Could you write down the 〜 ? ウジュウ ライト ダウン ザ 〜
名前を書いていただけますか？ Could you write down the name ?
　…………………………　ウジュウ ライト ダウン ザ ネイム
住所を書いていただけますか？ Could you write down the address ?
　…………………………　ウジュウ ライト ダウン ジ アドレス
電話番号を書いていただけますか？
   —————————— Could you write down the phone number ?
　…………………………　ウジュウ ライト ダウン ザ フォゥン ナンバァ

17．食事
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1 ポンド分の〜 ———— a pound of 〜 …………… ア パウンド オヴ 〜
1/4 ポンド分の〜 ——— a quarter pound of 〜 …… ア コォータァ パウンドヴ 〜
1/2 ポンド分の〜 ——— a half pound of 〜 ………… ア ハァーフ パウンドヴ 〜
3/4 ポンド分の〜 ——— three quarters of 〜 ……… スリィー コォータァズォヴ 〜
いくらか——————— some ……………………… スァム
1個 /1 枚 /1 切 ———— a piece …………………… ア ピィース
1パック ——————— a packet …………………… ア パェキット
1缶 ————————— a tin ………………………… ア ティン
低脂肪———————— low fat ……………………… ロゥ ファェット
オーガニック————— organic …………………… オォーガェニック
味付き———————— flavoured ………………… フレイヴァド
1個の値段で 2個を—— 2 for the price of 1 ……… トゥーフォー ザ プライズゥヴ ワン
2個買えば 1個タダ—— Buy 2 Get 1 FREE ……… バイ トゥー ゲット ワン フリィ
1個〜ペンス ————— 〜 P, each ………………… 〜 ピィー、イィーチ
特別奉仕品—————— Special offer ……………… スペシャオ オファ
ミールディール———— Meal Deal ………………… ミィーオ ディーオ
ズッキーニ—————— courgette ………………… コォージェット
ジャガイモ—————— potato ……………………… ポテイトゥ
パースニップ————— parsnip …………………… パァースニップ
スィード——————— swede ……………………… スウィード
豆—————————— bean ……………………… ピィーン
ルバーブ——————— rhubarb …………………… ルゥーバァーブ
レッドカラント———— redcurrant ………………… レッドカラント
りんご———————— apple ……………………… アェポオ
西洋ナシ——————— pear ………………………… ペア
ブラックベリー———— blackberry ………………… ブラェックベリィ
ファッジ（キャラメルのような甘いお菓子） fudge ……………………… ファッジ
リコリス（ハーブを原料にした甘いお菓子） liquorice sticks …………… リコリス スティックス
ドリーミクスチャー（砂糖菓子） Dolly mixtures …………… ドリィ ミクスチャズ
チョコレート————— chocolate bar …………… チョコレト バァー
ポテトチップス———— crisps ……………………… クリスプス
ピクルス——————— pickle/pickles …………… ピクオ /ピクオス
ベイクドビーンズ——— baked beans ……………… ベイクト ビィーンズ
チーズ———————— cheese …………………… チィーズ
ウスターソース———— Worcester sauce ………… ウエタァ ソォース

半人前———————— a half portion ……………… ア ハァーフ ポーション
ベジタリアン向けの料理 dishes suitable for vegetarians
　…………………………　ディッスィズ スュータボオ フォー ヴェジテリアンズ
お勘定お願いします—— The bill, please. …………… ザ ビォ、プリィーズ
サービス料金は込みですか？ Are service charges included?
　…………………………　アァー スァーヴィス チャァージズ インクルゥーデッド
シェフにおいしかったと伝えておいて
   —————————— My compliments to the chef マイ コンプライマンツ トゥ ザ シェフ

18.食材
〜はどこにありますか？ Where's the 〜 ? ………… ウェアザ 〜
スーパーはどこにありますか？ Where's the supermarket ? ウェアザ スゥーパマァーケット
ファーマーズ・マーケットはどこにありますか？
   —————————— Where's the farmer's market ? ウェアザ ファーマァズ マァーケット
デリカテッセンはどこにありますか？
   —————————— Where's the delicatessen ? ウェアザ デリカテセン
スーパー——————— supermarket ……………… スゥーパマァーケット
ファーマーズ・マーケット farmer's market …………… ファーマァズ マァーケット
デリカテッセン———— delicatessen ……………… デリカテセン
八百屋———————— green grocer ……………… グリィーン グロゥスァ
〜はどこにありますか？ Where can I find 〜 ? …… ウェー キャナイ ファインド 〜
野菜はどこにありますか？ Where can I find vegetables ? ウェー キャナイ ファインド ヴェジタボオズ
果物はどこにありますか？ Where can I find fruit ? … ウェー キャナイ ファインド フルゥート
お菓子はどこにありますか？ Where can I find confectionary ?
　…………………………　ウェー キャナイ ファインド コンフェクショナリィ
野菜————————— vegetables ………………… ヴェジタボオズ
果物————————— fruit ………………………… フルゥート
お菓子———————— confectioneary …………… コンフェクショナリィ
乳製品———————— dairy products …………… デアリィ プロダクツ
パン————————— bread ……………………… ブレッド
清涼飲料——————— cold drinks ………………… コォオド ドリンクス
調味料———————— condiments ……………… コンディメンツ
缶詰————————— tinned foods ……………… ティンド フゥーズ
加工冷凍食品————— prepared meals …………… プリペアド ミィーオズ
〜ください—————— I'd like 〜 . ………………… アイド ライク 〜

18．食材
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私はジャガイモ・肉・キャベツの炒めものにします
   —————————— Bubble and squeak for me, please.
　…………………………　バブオ アンッ スクウィーク フォーミィ、プリィーズ
私はコーニッシュペイスティーにします
   —————————— A Cornish pasty for me, please.
　…………………………　ア コォーニッシュ ペイスティ フォーミィ、プリィーズ
私はステーキ・アンド・キドニーパイにします
   —————————— A Steak and kidney pie for me, please.
　…………………………　ア ステイカンッ キドニィ パイ フォーミィ、プリィーズ
ソーセージとマッシュポテト bangers and mash ……… バェンガァズァンッ マェッシュ
豚肉・豚の血で作ったソーセージ black pudding …………… ブラェック プディング
ジャガイモ・肉・キャベツの炒めもの
   —————————— bubble and squeak ……… バブオ アンッ スクウィーク
コーニッシュペイスティー（パイ生地で肉・野菜などを包んでいるもの）
	 	 —————————— Cornish pasty …………… コォーニッシュ ペイスティ
ステーキ・アンド・キドニーパイ Steak and kidney pie …… ステイカンッ キドニィ パイ
ハギス（羊の内臓を羊の胃袋に詰めて茹でるスコットランドの伝統料理）
	 	 —————————— haggis ……………………… ハェギス
ランカッシャー・ホットポット Lancashire hot pot ……… ラェン カスタァ ホットポット
レイバーブレッド（海藻を煮詰めて作るウェールズの料理）
	 	 —————————— laver bread ………………… レイバァ ブレッド
シェパードパイ（ラム肉をグレービー・ソースで味付け、マッシポテトをのせてオーブンで焼くアイルランド料理）
	 	 —————————— shepherd's pie …………… シェパズ パイ
トードインザホール（ハーブを使ったソーセージのパイ）
	 	 —————————— toad-in-the-hole ………… トゥディン ザ ホゥオ
アイリッシュシチュー— Irish stew ………………… アイリシュ スチュー
カキ————————— oyster ……………………… オイスタァ
フィッシュ＆チップス— fish and chips …………… フィッシュン チプス
酢—————————— vinegar …………………… ヴィニガァ
タラ /コダラ ————— cod/haddock ……………… コッド /ハェドック
塩—————————— salt ………………………… ソォーウト
ポテトフライ————— chips ……………………… チップス
店内で食べる？それとも持ち帰り？ To eat in or to take away? トゥ イィーティン オァ トゥ テイカウェイ
英国式朝食—————— full English breakfast …… フオ イングリッシュ ブレックファスト
コーヒー——————— coffee ……………………… コフィ

ムース———————— mousse …………………… ムゥース
ヨーグルト—————— yogurt ……………………… ヨガト
サケ————————— salmon …………………… スアェモン
マグロ———————— tuna ………………………… チューナ
米—————————— rice ………………………… ライス
パスタ———————— pasta ……………………… パァースタ
サンドイッチ————— sandwiches ……………… スァンッウィッチィズ
ムール貝——————— mussel …………………… マソウ
牛肉————————— beef ………………………… ビィーフ
鶏肉————————— poultry …………………… ポゥオトリ
豚肉————————— pork ………………………… ポォーク
レジ————————— cashier …………………… キャァシア
「ここで払ってください」（看板） ‘Please Pay Here’ ……… プリィーズ ペイ ヒァ

19.イギリス料理
ローストビーフ———— roast beef ………………… ロウスッ ビィーフ
グリーンピース———— peas ……………………… ピィーズ
にんじん——————— carrots …………………… キャェロット
焼いたポテト————— roast potatoes …………… ロウスッ ポテイトゥズ
ヨークシャー・プディング Yorkshire pudding ……… ヨォークシャ プディング
グレービーソース——— gravy ……………………… グレイヴィ
セイヨウワサビのソース horseradish ……………… ホォースラェディッシュ
サンデーロースト（日曜日の昼下がりに食べるランチ）
	 	 —————————— Sunday roast (Sunday dinner) サンディ ロゥスト（サンディ ディナァ）
〜をください————— I'll have the 〜 . …………… アイオ ハェヴ ザ 〜
ローストビーフをください I'll have the  roast beef. … アイオ ハェヴ ザ ロウスッ ビィーフ
ソーセージとマッシュポテトをください
   —————————— I'll have the bangers and mash .
　…………………………　アイオ ハェヴ ザ バェンガァズァンッ マェッシュ
豚肉・豚の血で作ったソーセージをください
   —————————— I'll have the black pudding .
　…………………………　アイオ ハェヴ ザ ブラェック プディング
あなたは何にするの？— What are you having? …… ワッ タァー ユゥ ハェヴィング
私は〜にします———— 〜 for me, please. ………… 〜 フォーミィ、プリィーズ

19．イギリス料理
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紅茶はどのようにします？ How do you like your tea? ハウ ドゥ ユゥ ライク ヨー ティー
〜にしてください——— I like it 〜 ………………… アイ ライキット 〜
濃いめにしてください— I like it strong ……………… アイ ライキット ストロング
薄めにしてください—— I like it weak ……………… アイ ライキット ウィーク
〜あり———————— with 〜 …………………… ウィズ 〜
ミルクあり—————— with milk …………………… ウィズ ミルク
砂糖あり——————— with sugar ………………… ウィズ シュガァ
〜抜き———————— without 〜 ………………… ウィザウト 〜
ミルク抜き—————— without milk ……………… ウィザウト ミルク
砂糖抜き——————— without sugar …………… ウィザウト シュガァ
どっち派？—————— Do you put the 〜 ? ……… ドゥ ユゥ プット ザ 〜
ミルクが先で紅茶をあとに入れる派 milk in first ………………… ミウキン ファスト
紅茶が先でミルクをあとに入れる派 milk in after the tea ……… ミウキン アフタァ ザ ティー
カップ———————— tea cup …………………… ティーカップ
受け皿———————— saucer ……………………… スォーサァ
ティーバック————— tea bag …………………… ティー バェック
スプーン——————— teaspoon ………………… ティースプゥーン
ポット———————— teapot ……………………… ティーポット
〜が一番好きな紅茶です 〜 is my favourite tea. …… 〜 イズ マイ フェイヴォリッ ティー
ダージリンが一番好きな紅茶です Darjeeling is my favourite tea. ダァージリング イズ マイ フェイヴォリッ ティー
アッサムが一番好きな紅茶です Assam is my favourite tea. アェッサェッム イズ マイ フェイヴォリッ ティー
ジャスミンが一番好きな紅茶です Jasmine is my favourite tea. ジャェズミン イズ マイ フェイヴォリッ ティー
〜は得意です————— 〜 is my cup of tea. ……… 〜 イズ マイ カッポヴ ティー
カムミールは得意です— Camomile is my cup of tea. カェモマイオ イズ マイ カッポヴ ティー
ハッカは得意です——— Peppermint is my cup of tea. ペパァミント イズ マイ カッポヴ ティー
アールグレイは得意です Earl Grey is my cup of tea. アーオ グレイ イズ マイ カッポヴ ティー
ダージリン—————— Darjeeling ………………… ダァージリング
アッサム——————— Assam ……………………… アェッサェッム
ジャスミン—————— Jasmine …………………… ジャェズミン
カムミール—————— Camomile ………………… カェモマイオ
ハッカ———————— Peppermint ……………… ペパァミント
アールグレイ————— Earl Grey ………………… アーオ グレイ
デザートは何？（子供がよく言う） What's for afters? ………… ワッツ フォラ アーフタァズ
デザート——————— pudding …………………… プディング
甘いもの——————— sweets …………………… スウィーツ

紅茶————————— tea ………………………… ティー
オレンジジュース——— orange juice ……………… オリンジ ジュース
トースト——————— toast ……………………… トゥスト
落とし卵——————— poached eggs …………… ポゥチト エグス
炒り卵———————— scrambled eggs ………… スクラェンボォド エグス
揚げたたまご————— fried eggs ………………… フライド エグス
揚げたベーコン———— fried bacon ……………… フライド ベイコン
焼いたトマト————— grilled tomatoes ………… グリオド トマァートゥズ
マッシュルーム———— mushrooms ……………… マッシュルムス
コーンフレーク———— cereal ……………………… スィアレアオ
お味はいかがですか？— Is everything okay? ……… イズ エヴェリシング オゥケイ
おいしいです。ありがとう Yes, thank you. …………… イェス、サェン キュウ
これはおいしい———— This is delicious/This is yummy ディス イズディリシャス /ヤミィ
これはまずい————— This is awful ……………… ディス イズオォーフォオ
これは塩からすぎる—— This is too salty …………… ディス イズ トゥー ソォーティ
これは脂っこい———— This is greasey …………… ディス イズ グリィーズィー
サラダ———————— salad ……………………… サェラダ
スープ———————— soup ……………………… スゥープ
サンドイッチ————— sarnie (sandwich) ………… ザァーニィ（スァンッウィッチ）
ピザ————————— pizza ……………………… ピィーツァ
揚げてある—————— deep-fried ………………… ディープ フライド
炒めてある—————— stir-fried …………………… スター フライド
つぶした——————— mashed …………………… マェッシュド
茹でた———————— boiled ……………………… ボイオド
焼いた———————— roast ……………………… ロウスト

20.紅茶・デザート
紅茶、飲む？————— Fancy a cuppa? ………… ファエンスィ ア カッパ
それはいいね。ありがとう That would be lovely. Thanks. ザェット ウド ビィ ラブレイ。 サェンクス
目覚めに飲む紅茶——— early morning tea ………… アーリィ モォーニング ティー
朝食とともに飲む紅茶— breakfast tea ……………… ブレックファスッ ティ
朝11時ごろに食べる軽食と紅茶 elevenses ………………… イフェヴンズィズ
午後に飲む紅茶———— afternoon tea ……………… アフタヌゥーン ティー
夕食後に飲む紅茶——— after dinner tea …………… アァーフタァ ディナァ ティ
就寝前に飲む紅茶——— night tea …………………… ナイッ ティー

20．紅茶・デザート
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シャンディ（ビールとレモネードまたはジンジャーピールを混ぜたもの）
	 	 —————————— shandy …………………… シャエンディ
ラガーシャンディー—— lager shandy ……………… ラァーガァ シャェンディ
ビターシャンディー—— bitter shandy ……………… ビタァ シャエンディ
りんご酢（ストロンボウ、ウットペッカー）
	 	 —————————— cider ……………………… スァイダァ
乾杯————————— cheers! …………………… チアズ
私がおごる番、何飲む？ It's my round. What are you having?
　…………………………　イッツ マイ ラウンド。 ワッ タァー ユゥ ハェビング
同じのまたもらえる？— Can I have the same again, please?
　…………………………　キャナイ ハェヴ ザ スェイム アゲイン プリィーズ
いらない。ありがとう— I'm fine, thank you. ……… アイム ファイン サェンキュウ
ウォッカとコーラ、もらえる？ Can you get me a vodka and coke?
　…………………………　キャニュウ ゲット ミ ア ヴォドカンッ コゥク
氷とレモンは？———— Ice and lemon? …………… アイスァンッ レモン
氷なしでください——— No ice, please. …………… ノゥ アイス、プリィーズ
氷ありでください——— With ice, please. ………… ウィズ アイス、プリィーズ
何の生ビールがありますか？ What have you got on tap? ワット ハェヴ ユゥ ゴットン タェップ
ワイン、１グラス——— a glass of wine …………… ア グラァースォヴ ワイン
ウィスキー１杯———— a shot/dram of whisky (whiskey) ア ショット /ドラム オヴ ウィスキィ
お酒という感じのしない甘いボトル入りのアルコール飲料（スミノフアイスなど）
	 	 —————————— alcopop …………………… アェルコゥポップ
カクテル——————— cocktail …………………… カクティオ
ジン————————— gin ………………………… ジン
ラム酒———————— rum ………………………… ラム
ウォッカ——————— vodka ……………………… ヴォドカ
ソフトドリンク———— soft drink ………………… ソフト ドリンク
ミネラルウォーター—— mineral water ……………… ミネラオ ウォータァ
炭酸なし——————— still ………………………… スティオ
炭酸あり——————— sparkling ………………… スパァークリング
パイナップルジュース— pineapple juice …………… パイナェポオ ジュース
トマトジュース———— tomato juice ……………… トマァートゥ ジュース
トニック——————— tonic water ………………… トニック ウォータァ
ジンジャービール（カナダドライなど） ginger beer ……………… ジンジャ ビア
ホットドリンク———— hot drink …………………… ホット ドリンク

ケーキスタンド———— cake stand ………………… ケイク スタェンド
ケーキ———————— cakes ……………………… ケイクス
スコーン——————— scones …………………… スコゥンズ
サンドイッチ————— sandwiches ……………… スァンッウィッチィズ
ジャム———————— jam ………………………… ジャェム
バター———————— butter ……………………… バタァ
クロテッド・クリーム— clotted cream …………… クロテッド クリィーム
どの紅茶がよろしいですか？ What tea would you like? ワッ ティー ウジュウ ライク
トライフル—————— trifle ………………………… トライフォウ
フルーツ入りのパン—— fruit bun …………………… フルゥート バン
クランペット————— crumpet …………………… クランピット
ミンスパイ—————— mince pie ………………… ミンス パイ
クッキー——————— biscuit ……………………… ビスキット
ロックケーキ————— rock cake ………………… ロック ケイク
ショートブレッド——— shortbread ………………… ショォートブレッド
アイスクリーム———— ice cream ………………… アイス クリィーム
アイスクリーム販売車— ice cream van …………… アイス クリィーム ヴァェン

21.パブ
何にしますか？———— What can I get you? ……… ワット キャナイ ゲッチュゥ
こんにちは。〜をパイントください Hello. A pint of 〜 , please ヘロゥ。ア パイントブ〜、プリィーズ
〜をパイントください— A pint of 〜 , please ……… ア パイントブ 〜、プリィーズ
ビターをパイントください A pint of bitter, please …… ア パイントブ ビタァ、プリィーズ
〜のボトル１本ください A bottle of 〜 , please. …… ア ボトオヴ 〜、プリィーズ
スタウトのボトル１本ください A bottle of stout, please. … ア ボトオヴ スタウト、プリィーズ
〜をハーフパイントください A half pint of 〜 , please. … ア ハァーフ パインドブ 〜、プリィーズ
ラガーをハーフパイントください A half pint of lager, please. ア ハァーフ パインドブ ラァーガァ、プリィーズ
ビター（テトレーズ、サミュエルスミス） bitter ……………………… ビタァ
スタウト（ギネス、オートミール） stout ……………………… スタウト
ラガー（ベックス、ステラアルトワ） lager ……………………… ラァーガァ
エール（バス、スピットファイア） ale ………………………… エイオ
リアルエール————— real ale …………………… リアオ エイオ
強いエール—————— strong ale ………………… ストロンゲイオ
弱いエール—————— light ale …………………… ラィテイオ
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明日の夜は、何のミュージカルをやっていますか？
   —————————— What musicals are on tomorrow night?
　…………………………　ワット ミューズィカオス アーオン トゥモロゥ ナイト
明日の夜は、何の芝居をやっていますか？
   —————————— What plays are on tomorrow night?
　…………………………　ワット プレイズ アーオン トゥモロゥ ナイト
明日の夜は、何のコンサートをやっていますか？
   —————————— What concerts are on tomorrow night?
　…………………………　ワット コンサァツ アーオン トゥモロゥ ナイト
ミュージカル————— musicals …………………… ミューズィカオス
芝居————————— plays ……………………… プレイズ
コンサート—————— concerts …………………… コンサァツ
フリンジ劇—————— fringe shows ……………… フリンジ ショウズ
コメディー劇————— comedy shows …………… コメディ ショゥズ
映画————————— films ……………………… フィオムズ
舞踊————————— dance performance ……… ダァーンス パフォーマンスィズ
何時にはじまりますか？ What time does it start? … ワッ タイム ダズィット スタァート
チケット売り場はどこですか？ Where's the box office? … ウェアズ ザ ボックス オフィス
〜（ショーの題）の、○○チケット２枚ください
   —————————— I'd like two ○○ tickets for 〜 , please.
　…………………………　アイド ライク トゥー ○○ ティキッツ フォー〜、プリィーズ
午後のショー（１９時位まで） matin'ee …………………… マェティネイ
夜のショー—————— evening performance …… イィーヴニング パフォーマンス
ダフ屋———————— ticket tout ………………… ティキット タウト
半額チケット屋———— half price ticket booth …… ハァーフ プライス ティキット ブゥーズ
１等席はありますか？— Are there stall any seats available?
　…………………………　アァー ゼー エニィ ストォーウ スィーツ アヴェイラボォ
特等席はありますか？— Are there any dress (royal) circle seats available?
　…………………………　アァー ゼー エニィ ドレス（ロイアオ）スァーコォ スィーツ アヴェイラボォ
３階席はありますか？— Are there any upper (grand) circle seats available?
　…………………………　アァー ゼー アエニィ アパァ（グラェンド）スァーコオ スィーツ アヴェイラボォ
４階席はありますか？— Are there any balcony (gallery)  seats available?
　…………………………　アァー ゼー エニィ バェオユニィ（ギャェラリィ） スィーツ アヴェイラボォ
１等席（１階の前方） ——— stall ………………………… ストォーウ
特等席（２階の正面席） —— dress (royal) circle ……… ドレス（ロイアオ）スァーコォ

紅茶————————— tea ………………………… ティー
コーヒー——————— coffee ……………………… コフィ
しらふ———————— I'm sober. ………………… アイム スォウバァ
ちょっと酔った———— I'm tipsy. ………………… アイム ティプシィ
完全に酔った————— I'm pissed ………………… アイム ピスト
ちょっと飲みすぎた—— I think I've had one too many. アイ シンク アイヴ ハェド ワン トゥー メニ
パブでの食事————— pub grub ………………… パブ クラブ
ポテトチップス———— crisps ……………………… クリスプス
ピーナッツ—————— peanuts …………………… ピィーナッツ
ジャケットポテト——— jacket potatoes …………… ジャェッキッ ポティトゥズ
サンドイッチ————— sandwiches ……………… スァンッウィッチィズ
料理をとりそろえ、食事を楽しめるパブ
   —————————— gastropub ………………… ガェストロゥ パブ
「みなさん。時間ですよ〜」（ラストオーダーの知らせ）
	 	 —————————— Time gentlemen, please! … タイムジェントオメン、プリィーズ

22.エンターテインメント
博物館———————— museums ………………… ミュゥージィアムズ
ギャラリー—————— galleries …………………… ギャェラリィズ
これは今日開いてます？ Is this open today? ……… イズ ディス オゥプン トゥディ
これは日曜日開いてます？ Is this open on Sundays? イズ ディス オゥプン オン スァンディズ
入場料はいくら？——— What's the admission charge? ワッツ ザ アドミッション チャァージ
〜に割引はありますか？ Is there a discount for 〜 ? イズ ゼアラァ ディスカウント フォー 〜
学生に割引はありますか？ Is there a discount for students ?
　…………………………　イズ ゼアラァ ディスカウント フォー スチューデンツ
学生————————— students …………………… スチューデンツ
高齢者———————— the elderly ………………… ザ エオダリィ
〜券保持者—————— 〜 pass holders …………… 〜 パァース ホゥオダァズ
〜では何をやっていますか？ What's showing at the 〜 ? ワッツ ショゥインガット ザ 〜
映画館では何をやっていますか？ What's showing at the cinema? ワッツ ショゥインガット ザ スィネマ
劇場では何をやっていますか？ What's showing at the theatre? ワッツ ショゥインガット ザ シエタァ
映画館———————— cinema …………………… スィネマ
劇場————————— theatre …………………… シエタァ
明日の夜は、何の〜をやっていますか？
   —————————— What 〜 are on tomorrow night? ワット 〜 アーオン トゥモロゥ ナイト
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23.アロマ・マッサージ
〜を受けたいです——— I'd like to have a 〜 . …… アイド ライク トゥ ハェヴァ 〜
マッサージを受けたいです I'd like to have a massage. アイド ライク トゥ ハェヴァ マェサアージ
マッサージ—————— massage …………………… マェサアージ
補完療法——————— complementary therapy … コンプラメンタリィ セラピィ
施術室はどこにあります？ Where can I find a beauty salon?
　…………………………　ウェー キャナイ ファインダ ビューティ サェロン
〜の施術の方に予約を取りたいのですが
   —————————— I'd like to make an appointment with a/an 〜 practitioner.
　…………………………　アイド ライク トゥ メイカン アポイントメント ウィズ ア /アン 〜 プラェクティショナァ
アロマセラピーの予約を取りたいのですが
   —————————— I'd like to make an appointment with an aromatherapy practitioner.
　…………………………　アイド ライク トゥ メイカン アポイントメント ウィズ アン アロゥマセラピィ プラェクティショナァ
鍼の予約を取りたいのですが
   —————————— I'd like to make an appointment with an acupuncture practitioner.
　…………………………　アイド ライク トゥ メイカン アポイントメント ウィズ アン アェキュパンチュアァ プラェクティショナァ
リフレクソロジーの予約を取りたいのですが
   —————————— I'd like to make an appointment with a reflexology practitioner.
　…………………………　アイド ライク トゥ メイカン アポイントメント ウィズ ア リィーフレキスォロジィ プラェクティショナァ
アロマセラピー———— aromatherapy …………… アロゥマセラピィ
鍼—————————— acupuncture ……………… アェキュパンチュアァ
リフレクソロジー——— reflexology ………………… リィーフレキスォロジィ
ホメオパシー————— homeopathy ……………… ホゥミオパシィ
ハーブ———————— herbal ……………………… ハァーバオ
フラワーレメディー—— flower remedy …………… フラウァ レメディ
リンパドレナージュマッサージ manual lymphatic drainage
　…………………………　マェニュオ リンファエティック ドレイニッジェ
インド式ヘッドマッサージ Indian head massage …… インディアン ヘッド マェサァージ
指圧————————— shiatsu …………………… シアァーツゥ
セラピーはどれくらい時間がかかりますか？
   —————————— How long does the therapy take? ハウ ロング ダズ ザ セラピィ テイク
私の予約は何日？——— What date is my appointment? ワット デイト イズ マイ アポイントメント
私の予約は何時間？—— What time is my appointment? ワット タイム イズ マイ アポイントメント
〜に一番いいセラピーは何？ What's the best therapy for 〜 ? ワッツ ザ ベスッ セラピィ フォー 〜

３階席———————— upper (grand) circle ……… アパァ（グラェンド）スァーコオ
４階席———————— balcony (gallery) ………… バェオユニィ（ギャェラリィ）
列—————————— row ………………………… ロゥ
席—————————— seat ………………………… スィート
舞台————————— stage ……………………… ステイジ
座席図見せてくれますか？ Can I see the seating plan? キャナイ スィー ザ スィーティング プラェン
私の席はどこですか？— Where's my seat? ………… ウェアズ マイ スィート
〜はいくら？————— How much is 〜 ? ………… ハウ マッチズ 〜
前売り券はいくら？—— How much is an advance ticket? ハウ マッチズ アナドヴァーンス ティキット
当日券はいくら？——— How much is a ticket for today? ハウ マッチズ ア ティキット フォー トゥディ
スタンバイ券はいくら？ How much is a standby ticket? ハウ マッチズ ア スタェンドバイ ティキット
前売り券——————— an advance ticket ………… アナドヴァーンス ティキット
当日券———————— a ticket for today ………… ア ティキット フォー トゥディ
スタンバイ券————— a standby ticket ………… ア スタェンドバイ ティキット
売り切れ——————— sold out …………………… スォゥ アウト
双眼鏡いただけますか？ Can I have some binoculars キャナイ ハェヴ サム ビノキュラズ
プログラムいただけますか？ Can I have a programme キャナイ ハェヴ ア プロゥグラェム
ナイトクラブ————— nightclub ………………… ナイトクラブ
ライブ———————— live music ………………… ライブ ミューズィック
ナイトクラブに行きたい気分だな I feel like going to a night club.
　…………………………　アイ フィーオ ライク ゴゥイング トゥ ナイトクラブ
君たち今夜、踊りに行くの？ Are you lot going to the rave tonight?
　…………………………　アァー ユゥ ロッ ゴゥイングトゥ ザ レイヴ トゥナイト
君たち今夜、ライブを観に行くの？
   —————————— Are you lot going to see the gig tonight?
　…………………………　アァー ユゥ ロッ ゴゥイングトゥ スィー ザ ギグ トゥナイト
おい、すごくいい曲だな！ This tune is banging, mate! ディス チューニズ バェンギング、メイッ
（イベント情報雑誌の）〜ありますか？
   —————————— Have you got 〜 ? ………… ハェブ ユゥ ゴット 〜
タイムアウト————— Time out …………………… タイム アウト
現地のエンタメガイド— a local entertainment guide ア ロォカオ エンタテイメント ガイド
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ニールズヤード———— Neal's Yard ……………… ニィーオズ ヤァード
バッチフラワーレメディー Bach flower remedies …… ヴァーハ フラワァ レメディ

24.ガーデニング
このあたりにおすすめの美しい〜はありますか？
   —————————— Could you recommend a beautiful 〜 around here?
　…………………………　クジュウ レコメンダ ビューティフォウ 〜 アラウンド ヒア
このあたりにおすすめの美しい幾何学に模様の入ったフォーマルガーデンはありますか？
   —————————— Could you recommend a beautiful formal garden around here?
　…………………………　クジュウ レコメンダ ビューティフォウ フォーマオ ガァーデン アラウンド ヒア
このあたりにおすすめの美しい低木を装飾的に刈り込んである庭園はありますか？
   —————————— Could you recommend a beautiful topiary garden around here?
　…………………………　クジュウ レコメンダ ビューティフォウ トゥピアリィ ガァーデン アラウンド ヒア
このあたりにおすすめの美しい岩石庭園はありますか？
   —————————— Could you recommend a beautiful rockery around here?
　…………………………　クジュウ レコメンダ ビューティフォウ ロッカリィ アラウンド ヒア
幾何学に模様の入ったフォーマルガーデン
   —————————— formal garden …………… フォーマオ ガァーデン
低木を装飾的に刈り込んである庭園
   —————————— topiary garden …………… トゥピアリィ ガァーデン
岩石庭園——————— rockery (rock garden) …… ロッカリィ（ロック ガァーデン）
凝ったデザインの装飾庭園 knot garden ……………… ノット ガァーデン
風景式庭園—————— landscape garden ………… ラェンッスケイプ ガァーデン
田舎風のコテージガーデン cottage garden …………… コティッジ ガァーデン
植物園———————— botanical garden ………… ボタェニカオ ガァーデン
池・小川のある庭園—— water garden ……………… ウォータ ガァーデン
一段低くなっている沈床園 sunken garden …………… サンカン ガァーデン
この造園のデザインはなんて呼ばれてるの？
   —————————— What is this garden design called?
　…………………………　ワッティズ ディス ガァーデン ディズァイン コォーアド
何かフラワーショウはやってる？ Are there any flower shows being held?
　…………………………　アァー ゼー エニイ フラウアショウズ ビィーング ヘオド
〜までどうやって行くの？ How do I go to 〜 ? ……… ハウ ドゥ アイ ゴゥ トゥ 〜
〜までバスは出てます？ Is there a bus service to 〜 ? イズ ゼアラ バス サーヴィス トゥ 〜
ナショナルトラスト（環境保護団体） The National Trust ……… ザ ナェショナオ トラスト

疲れをとるのに一番いいセラピーは何？
   —————————— What's the best therapy for relieving fatique?
　…………………………　ワッツ ザ ベスッ セラピィ フォー リリィーヴィング ファティーグ
リラックスに一番いいセラピーは何？
   —————————— What's the best therapy for relaxation?
　…………………………　ワッツ ザ ベスッ セラピィ フォー リラェクセイション
ストレス緩和に一番いいセラピーは何？
   —————————— What's the best therapy for reducing stress?
　…………………………　ワッツ ザ ベスッ セラピィ フォー リジュースィング ストレス
疲れをとる—————— relieving fatique …………… リリィーヴィング ファティーグ
リラックス—————— relaxation ………………… リラェクセイション
ストレス緩和————— reducing stress …………… リジュースィング ストレス
お顔とからだの若返り— rejuvenating my face and body
　…………………………　リジュヴァネイティング マイ フェイスァンッ ボディ
おいくらかかりますか？ How much does it cost? … ハウ マッチ ダズィット コスト
診察 /相談 —————— consultation ……………… コンサオテイション
施術————————— treatment ………………… トリィートマント
フォローアップ———— follow-up ………………… フォロゥ アップ
短い間しか、ここに滞在しません I am here for a short stay. アイム ヒア フォラ ショォート ステイ
身体的な効果は何？—— What are the physical benefits? ワッタァー ザ フィジカオ ベネフィッツ
心理的な効果は何？—— What are the psychological benefits?
　…………………………　ワッタァー ザ サイコロジカオ ベネフィッツ
身体的———————— physical …………………… フィジカオ
心理的———————— psychological …………… サイコロジカオ
私の身長は約 160cmです My height is 5 feet 3inches.
　…………………………　マイ ハイティズ ファイヴ フィート スリィ インチズ
私の体重は約 48kgです I weight 7 stone 7 pounds.
　…………………………　アイ ウェイ スェヴェン ストゥン スェヴェン パウンズ
スパセラピー————— spa therapy ……………… スパァ セラピィ
アイリフト—————— eye lift ……………………… アイ リフト
美顔————————— facial therapy ……………… フェイシャオ セラピィ
まつげ染め—————— eyelash tinting …………… アイラッショ ティンティング
むだ毛処理—————— waxing …………………… ワェクシング
マニキュア—————— manicure ………………… マェナキョー
エッセンシャルオイル— essential oil ……………… イセンシャオ オイオ
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25.スポーツ
〜の試合をみたいのですが I'd like to see a 〜 match. アイド ライク トゥ スィーア 〜 マェッチ
クリケットの試合をみたいのですが
   —————————— I'd like to see a cricket match.
　…………………………　アイド ライク トゥ スィーア クリキット マェッチ
テニスの試合をみたいのですが I'd like to see a tennis match.
　…………………………　アイド ライク トゥ スィーア テニス マェッチ
ラグビーの試合をみたいのですが I'd like to see a rugby match.
　…………………………　アイド ライク トゥ スィーア ラグビィ マェッチ
クリケット—————— cricket ……………………… クリキット
テニス———————— tennis ……………………… テニス
ラグビー——————— rugby ……………………… ラグビィ
スヌーカー（キュースポーツ・ビリヤードの元になったもの）
	 	 —————————— snooker …………………… スヌゥーカァ
サッカー——————— football (footie) …………… フットボォーゥ（フッティ）
ハイランドゲーム（地域の祭りでパイプ・バンドやハイランド・ダンスのコンテストなどいろいろな力自慢の競争のこと）
	 	 —————————— The Highland Games …… ザ ハイランド ゲイムズ
どの選手が一番お気に入り？ Who's your favourite player? フゥーズ ヨー フェイヴォリット プレイア
どのチームが一番お気に入り？ Who's your favourite team? フゥーズ ヨー フェイヴォリット ティーム
選手————————— player ……………………… プレイア
チーム———————— team ……………………… ティーム
マンチェスターユナイテッド Manchester United ……… マェンチェスタ ユナイティッド
アーセナル—————— Arsenal …………………… アァーセナオ
リバプール—————— Liver pool ………………… リヴァプゥーオ
チェルシー—————— Chelsea …………………… チェオシィ
アストンビラ————— Aston Villa ………………… アェストン ヴィラ
〜はいい選手だと思わない？ 〜 is a good player, don't you agree?
　…………………………　〜 イズァ グッド フレイア、ドン チュー アグリィー
FAのチケットはありますか？ Are there any tickets available for the FA Cup?
　…………………………　アァーゼー エニイ ティキッツ アヴェイラボオ  フォー ザ エフエイ カップ
スタジアムツアーを予約したいんですけど
   —————————— I'd like to book a stadium tour.
　…………………………　アイド ライク トゥ ブッカ ステイディアム トア
何て歌ってるの？——— What are they singing? … ワッタァー ゼイ スィンギング

裏庭————————— back garden ……………… バェック ガァーデン
裏口————————— back door ………………… バェック ドォー
芝生————————— lawn ……………………… ロォーン
温室————————— greenhouse ……………… グリィーン ハウス
物置小屋——————— garden shed ……………… ガァーデン ジェッド
生け垣———————— hedge ……………………… ヘッジ
花壇————————— flower bed ………………… フラウア ベッド
植木鉢———————— pots ………………………… ポッツ
家庭菜園——————— kitchen garden …………… キッチン ガァーデン
敷石の通路—————— flagstone walkway ……… フラェグストゥン ウォークウェイ
デッキチェア————— deckchair ………………… デックチェー
野鳥の餌台—————— bird table ………………… バード テオボ
地の精の像—————— gnome …………………… ノゥム
ホース———————— hose ……………………… ホゥズ
シャベル——————— spade ……………………… スペード
くま手———————— rake ………………………… レイク
芝刈り機——————— lawnmower ……………… ロォーンモゥア
前庭————————— front garden ……………… フラント ガァーデン
ハーブ———————— herb ………………………… ハーブ
種—————————— seed ……………………… スィード
つぼみ———————— bud ………………………… バッド
根—————————— root ………………………… ルゥート
球根————————— bulb ………………………… バオブ
枝—————————— branch …………………… ブラァーンチ
低木————————— shrub ……………………… シュラブ

25．スポーツ
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乗馬————————— do horse riding …………… ドゥ ホォース ライディング
泳ぐ————————— swim ……………………… スウィム
サイクリング————— cycle ……………………… スァイコオ

26.買い物
〜の売り場は何階？—— What floor is 〜 on? ……… ワッ フロォーリズ 〜 オン
婦人物の売り場は何階？ What floor is women's wear on? ワッ フロォーリズ ウィメンズ ウェー オン
紳士物の売り場は何階？ What floor is men's wear on? ワッ フロォーリズ メンズ ウェー オン
子ども服の売り場は何階？ What floor is children's wear on? ワッ フロォーリズ チオドレンズ ウェー オン
婦人物———————— women's wear …………… ウィメンズ ウェー
紳士物———————— men's wear ……………… メンズ ウェー
子ども服——————— children's wear …………… チオドレンズ ウェー
ランジェリー————— lingerie …………………… ラェンジェリィ
スポーツ衣類————— sportswear ………………… スポーツ ウェー
靴類————————— footwear …………………… フットウェー
〜を探しています——— I'm looking for a (pair of) 〜 . アイム ルッキング フォーラ （ペアロブ） 〜
上半身に着る服を探しています I'm looking for a top . …… アイム ルッキング フォーラ トップ
シャツを探しています— I'm looking for a shirt. …… アイム ルッキング フォーラ シャート
ブラウスを探しています I'm looking for a blouse. … アイム ルッキング フォーラ ブラウズ
上半身に着る服（全般に） top ………………………… トップ
シャツ———————— shirt ………………………… シャート
ブラウス——————— blouse ……………………… ブラウズ
肩ひものないタンクトップ boob tube ………………… ブゥーブ チューブ
Tシャツ ——————— T-shirt ……………………… ティーシャート
ベルト———————— belt ………………………… ベオト
ジャケット—————— jacket ……………………… ジャェキット
セーター——————— pullover …………………… プロゥヴァ
カーディガン————— cardigan …………………… カァーディガン
ズボン———————— trousers …………………… トラウズァズ
短パン———————— shorts ……………………… ショォーツ
スカート——————— skirt ………………………… スカート
ストッキング————— tights ……………………… タイツ
ワンピース—————— dress ……………………… ドレス
トレンチコート———— trench coat ……………… トレンチ コゥト
レインコート————— mac ………………………… マェック

味方が勝ち始めた時などに歌う歌 You're not singing any more. ユア ノット スィンギング エニイ モー
スポーツバー————— sports bar ………………… スポォーツ バァー
誰がプレーしてるの？— Who's playing ? ………… フゥーズ プレイング
どっちが勝っているの？ Who's winning ? ………… フゥーズ ウィニング
誰がプレーしてる——— playing …………………… プレイング
どっちが勝っている—— winning …………………… ウィニング
おいおい！ /行け！ —— Come on! ………………… カモン
粘れ！———————— Get stuck in! ……………… ゲット スタッキン
タックルで阻止！——— Have him! ………………… ハエ ヴィム
そんなバカな！———— No way …………………… ノゥ ウェイ
何てすごい〜！———— What a 〜 ! ………………… ワッタ 〜
何てすごい超美技！—— What a blinder! …………… ワッタ ブラインダァ
何てすごいゴール！—— What a goal! ……………… ワッタ ゴゥオ
超美技———————— blinder …………………… ブラインダァ
ゴール———————— goal ………………………… ゴゥオ
キック———————— kick ………………………… キック
パス————————— pass ……………………… パァース
残り時間はあと何分？— How many minutes left? … ハウ メニイ ミニッツ レフト
いい試合だった———— That was a great game. … ザェット ワザ グレイト ゲイム
悪い試合だった———— That was a bad game. …… ザェット ワザ バェッド ゲイム
フーリガン—————— hooligan …………………… フゥーリガン
裸で走り抜ける人——— streaker …………………… ストリィーカァ
ベッカム邸—————— Beckingham palace ……… ベッキンガム パェレス
ベッカム夫妻の最近のうわさは？ What's the latest gossip about Posh and Becks?
　…………………………　ワッツ ザ レイティスト ゴスィッパバウト ポッシュ アンッ ベックス
どのスポーツをする？— What sport do you play? … ワット スポォート ドゥ ユウ プレイ
〜のスポーツをするよ— I play 〜 . ………………… アイ プレイ 〜
野球をするよ————— I play baseball. …………… アイ プレイ ベイスボォーウ
ゴルフをするよ———— I play golf. ………………… アイ プレイ ゴウフ
バスケットボールをするよ I play basketball. ………… アイ プレイ バァースケットボォーウ
野球————————— baseball …………………… ベイスボォーウ
ゴルフ———————— golf ………………………… ゴウフ
バスケットボール——— basket ball ………………… バァースケットボォーウ
スカッシュ—————— squash …………………… スクワッシュ
ジョギング—————— jog ………………………… ジョグ

26．買い物
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花柄————————— flower ……………………… フラウア
水玉————————— polka dot ………………… ポウカ ドット
素材————————— material …………………… マティアリアオ
綿—————————— cotton ……………………… コットン
絹—————————— silk ………………………… スィオク
革—————————— leather ……………………… レダァ
カシミヤ——————— cashmere ………………… カエシミア
羊毛————————— wool ……………………… ウオ
これ、いただきます—— I'll take this. ……………… アイオ テイク ディス
ちょっと考えますね—— Let me think about it. …… レット ミ シンク アバウティット

27.日用品
もしかして、〜なんて持ってますか？
   —————————— Have you got~, by any chance?
　…………………………　ハェブ ユゥ ゴット 〜、バイエニィ チャェンス
もしかして、洗顔料なんて持ってますか？
   —————————— Have you got any  facial wash, by any chance?
　…………………………　ハェブ ユゥ ゴット エニィ フェイシャオ ワッシュ、バイエニィ チャェンス
〜を借りてもいいですか？ May I borrow your 〜 ? … メイ アイ ボロゥ ヨー 〜
洗顔料———————— facial wash ………………… フェイシャオ ワッシュ
リップクリーム———— lip balm …………………… リップ バァーム
口紅————————— lipstick …………………… リップ スティック
お肌の保湿剤————— moisturizer ………………… モイスチャライズァ
香水————————— perfume …………………… パァフューム
髪を結ぶゴム————— hairband …………………… ヘァーバンド
化粧水———————— toner ……………………… トナァ
綿棒————————— cotton buds ……………… コトン バド
デオドランドスティック deodorant ………………… ディートゥドラント
ティッシュ—————— tissues …………………… ティシュゥーズ
メイク落とし————— facial cleansing …………… フェイシャオ クレンズィング
爪切り———————— nail clippers ……………… ネイオ クリッパァズ
日焼け止め—————— sunscreen ………………… サンスクリィーン
除光液———————— nail-polish remover ……… ネイオ ポリッシュ リムゥーヴァ
洗剤————————— washing powder ………… ウォッシング パウダァ
石けん———————— soap ……………………… ソゥプ

下着————————— pants ……………………… パェンツ
女性用パンティー——— knickers …………………… ニカァズ
Tバック ——————— thong ……………………… ソング
水着————————— swimming costume ……… スウィミング コスチュゥーム
ネクタイ——————— tie ………………………… タイ
マフラー——————— scarf ……………………… スカァーフ
アクセサリー————— accessories ……………… アェクセソリィ
あれを見せてください— Could you show me that one? クジュウ ショウ ミ ザェット ワン
他のを見せてください— Could you show me another one ? クジュウ ショウ ミ アナダァ ワン
試着してもいいですか？ May I try this on? ………… メイ アイ トライ ディスオン
試着室———————— fitting room ……………… フィッティング ルゥーム
これは〜過ぎます——— This is too 〜 . …………… ディスィズ トゥー 〜
これは大き過ぎます—— This is too big. …………… ディスィズ トゥー ビッグ
これは長過ぎます——— This is too long. ………… ディスィズ トゥー ロング
これはきつ過ぎます—— This is too tight. ………… ディスィズ トゥー タイト
大きい———————— big ………………………… ビッグ
小さい———————— small ……………………… スモォーオ
長い————————— long ………………………… ロング
短い————————— short ……………………… ショォート
きつい———————— tight ………………………… タイト
ゆるい———————— loose ……………………… ルゥース
ぴったり——————— perfect …………………… パーフェクト
かわいい——————— lovely ……………………… ラヴレイ
かっこいい—————— smart ……………………… スマァート
これの違うサイズはありますか？ Have you got this in a different size ?
　…………………………　ハェヴ ユゥ ゴット ディスィナ ディファラント サイズ
これの違う色はありますか？ Have you got this in a different colour ?
　…………………………　ハェヴ ユゥ ゴット ディスィナ ディファラント カラ
サイズ———————— size ………………………… サイズ
色—————————— colour ……………………… カラ
模様————————— print ………………………… プリント
無地————————— plain ……………………… プレイン
タータン——————— tartan ……………………… タァートン
ストライプ—————— stripe ……………………… ストライプ

27．日用品
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いや、けっこうです—— No, thank you. …………… ノゥ、サェン キュウ
はい、ください———— Yes, please. ……………… イェス、プリィーズ

28.おみやげ
〜はどこですか？——— Where's the 〜 ? ………… ウェアズ ザ 〜
おみやげ屋はどこですか？ Where's the souvenir shop? ウェアズ ザ スゥーヴァニアショップ
ミュージアムショップはどこですか？
   —————————— Where's the museum shop? ウェアズ ザ ミュゥージィアム ショップ
ギフトショップはどこですか？ Where's the gift shop? … ウェアズ ザ ミュゥージィアム ショップ
おみやげ屋—————— souvenir shop …………… スゥーヴァニアショップ
ミュージアムショップ— museum shop …………… ミュゥージィアム ショップ
ギフトショップ———— gift shop …………………… ギラッ ショップ
〜を買うのに一番良いお店はどこ？ What's the best shop for buying 〜 ?
　…………………………　ワッツ ザ ベスッ ショップ フォー バイイング 〜
陶磁器を買うのに一番良いお店はどこ？
   —————————— What's the best shop for buying chinaware ?
　…………………………　ワッツ ザ ベスッ ショップ フォー バイイング チャイナ ウェー
銀製品を買うのに一番良いお店はどこ？
   —————————— What's the best shop for buying silverware ?
　…………………………　ワッツ ザ ベスッ ショップ フォー バイイング スィオヴァウェー
宝石類を買うのに一番良いお店はどこ？
   —————————— What's the best shop for buying jewellery ?
　…………………………　ワッツ ザ ベスッ ショップ フォー バイイング ジューオリィ
陶磁器———————— chinaware ………………… チャイナ ウェー
銀製品———————— silverware ………………… スィオヴァウェー
宝石類———————— jewellery …………………… ジューオリィ
アルコール類————— spirits ……………………… スピリッツ
リネン類——————— linen ……………………… リネン
〜はありますか？——— Have you got a/an 〜 …… ハェヴ ユウ ゴット ア /アン 〜
絵はがきはありますか？ Have you got any postcards?
　…………………………　ハェヴ ユウ ゴット エニィ ポゥスッカードズ
しおりはありますか？— Have you got any bookmarks ?
　…………………………　ハェヴ ユウ ゴット エニィ ブック マァークズ
マーマイトはありますか？ Have you got any marmite ? ハェヴ ユウ ゴット エニィ マァーメイトズ
絵はがき——————— postcard …………………… ポゥスッカード

ボディソープ————— body wash ………………… ボディ ウォッシュ
シャンプー—————— shampoo ………………… シャェンプゥー
リンス———————— conditioner ………………… コンディショナァ
歯磨き粉——————— toothpaste ………………… トゥースペイスト
電動歯ブラシ————— electric tooth brush ……… イレクトリック トゥース ブラシ
使い捨てカミソリ——— disposable razor ………… ディスポゥズァボォ レイザァ
デンタルフロス———— dental fross ……………… デンタル フロス
コンタクトレンズ用液— contact lens solution …… コンタクッレンズ ソルゥーション
生理用品——————— sanitary towel …………… スァェニタリィ タウァオ
おむつ———————— nappy ……………………… ナピィ
シェービングフォーム— shaving foam ……………… シェイヴィング フォゥム
アフターシェーブローション aftershave lotion ………… アァーフタァシャイヴロゥション
脱毛剤———————— depilatory ………………… ディピラトォーリィ
サランラップ————— cling film …………………… クリング フィオム
シャーペン—————— propelling pencil ………… プロペリング ペンスォオ
修正液———————— Tipp-Ex …………………… ティーペックス
はさみ———————— scissors …………………… スィズァズ
セロテープ—————— sellotape …………………… スェロテイプ
ノート———————— notepad …………………… ノゥッパッド
プラグ———————— plug socket ……………… プラグ ソケェット
栓抜き———————— bottle opener ……………… ボトオ オゥプナァ
缶切り———————— tin opener ………………… ティン オゥプナァ
変圧器———————— adapter …………………… アダプタァ
目覚まし時計————— alarm clock ……………… アラァーム クロック
フィルム——————— film ………………………… フィオム
妊娠検査薬—————— pregnancy test kit ………… プレグナンスィ テスト キット
計算機———————— calculator ………………… カェオキュレイタァ
単三電池——————— AA batteries ……………… エイエイ バェタリィ
単四電池——————— AAA batteries …………… エイエイエイ バェタリィ
マンガ———————— comic book/manga ……… コミック ブック /マェンガ
ビデオカメラ————— camcorder ………………… キャェム コォーダァ
どの二つを選んで買っても〜ポンド Mix any 2 for £〜 ………… ミックス エニィ トゥー フォー 〜 ポンド
タブロイド新聞———— tabloid …………………… タェブロイド
大型版の新聞————— daily broadsheet ………… ディリィ ブロォードシィート
袋は必要？—————— Do you need a bag?……… ドゥ ユゥ ニィーダ バェグ

28．おみやげ
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ラブスプーン————— love spoon ………………… ラク スプゥーン
バグパイプ—————— bug pipe …………………… バェグ パイプ
アイリッシュリネン—— Irish linen ………………… アイアリッシュ リネン
はい、どうぞ————— Here you are, dear. ……… ヒア ユゥ アァー、ディア
ありがとう—————— Thank you. ………………… サェン キュウ

29.王室
〜は最近、新聞に大きく取り上げられてる？
   —————————— Has 〜 hit the headlines recently?
　…………………………　ハェズ 〜 ヒット ザ ヘッド ラインズ リィーセントリィ
女王陛下は最近、新聞に大きく取り上げられてる？
   —————————— Has Her Majesty hit the headlines recently?
　…………………………　ハェズ ハー マェジャスティ ヒット ザ ヘッド ラインズ リィーセントリィ
殿下は最近、新聞に大きく取り上げられてる？
   —————————— Has His Royal Highness hit the headlines recently?
　…………………………　ハェズ ヒズ ロイアオ ハイネス ヒット ザ ヘッド ラインズ リィーセントリィ
妃殿下は最近、新聞に大きく取り上げられてる？
   —————————— Has Her Royal Highness hit the headlines recently?
　…………………………　ハェズ ハー ロイアオ ハイネス ヒット ザ ヘッド ラインズ リィーセントリィ
女王陛下——————— Her Majesty ……………… ハー マェジャスティ
殿下————————— His Royal Highness ……… ヒズ ロイアオ ハイネス
妃殿下———————— Her Royal Highness ……… ハー ロイアオ ハイネス
エリザベス女王 2世 — Queen Elizabeth II ……… クウィーン イリザベス ザ セカンド
フィリップ・エジンバラ公 Prince Philip, the Duke of Edinburgh
　…………………………　プリンス フィリップ、ザ ジューゴゥ エディバラ
チャールズ皇太子・ウェールズ大公 Prince Charles, the Prince of Wales
　…………………………　プリンス チャーオズ、ザ プリンスォヴ ウェイオズ
ウィリアム王子———— Prince William of Wales … プリンス ウィリヤモヴ ウェイオズ
ヘンリー王子————— Prince Henry of Wales …… プリンス ヘンリィオヴ ウェイオズ
カミラ・コーンウォール公爵夫人 Camilla, the Duchess of Cornwall
　…………………………　カェミラ ザ ダッチェスォヴ コォーンウォウ
アン王女——————— Princess Anne, the Princess Royal
　…………………………　プリンセス アェン、 ザ プリンセス ロイアォ
アンドリュー王子・ヨーク公爵 Prince Andrew, the Duke of York
　…………………………　プリンス アェンドリュー ザ ジューゴウ ヨォーク

しおり———————— bookmark ………………… ブック マァーク
マーマイト（ビールの酒粕を主原料とし、ビタミンB を多く含む食品）
	 	 —————————— marmite …………………… マァーメイト
マグネット—————— magnet …………………… マェグニット
キーホルダー————— keyring …………………… キィーリング
傘—————————— umbrella …………………… アンブレラ
サッカーチームのえり巻き football scarf ……………… フットボォーウ スカァーフ
ユニオンジャック——— Union Jack ………………… ユゥーニョン ジャェック
クマのぬいぐるみ——— teddy bear ………………… テディーベー
マグカップ—————— mug ………………………… マッグ
指ぬき———————— thimble …………………… シムボオ
絵・柄のある缶———— decorated tin ……………… デコレイテッド ティン
ストリートマーケット— street market ……………… ストリィート マァーケット
アンティーク————— antique …………………… アェンティーク
美術工芸品—————— arts and crafts …………… アァーツァンクラェフツ
帽子————————— beany ……………………… ビィーニイ
がらくた——————— bric-a-brac ………………… ブリカブラェク
古着————————— second-hand clothes …… スェカンド ハェンド クロウズ
中古品———————— second-hand goods ……… スェカンド ハェンド グッズ
これはどれくらい古いの？ How old is it? …………… ハウ オゥディズィット
マリファナ用水キセル— bong ……………………… ボング
これは何に使うの？—— What do you use it for? … ワッ ドゥ ユウ ユゥーズィット フォー
高いなあ——————— That's pricey ……………… ザェッツ プライスィ
割引できます？———— Any discount? …………… ザェッツ エニィ ディスカント
がらくた市—————— jumble sale ……………… ジャンボウ スェイオ
車のトランクを使ったセール car-boot sale ……………… カァー ブゥート スェイオ
紅茶————————— tea ………………………… ティー
装飾のあるティーポット novelty teapot …………… ヴァオティ ティーポット
ティータオル————— tea towel ………………… ティー タウオ
ロンドンバスのミニチュア miniature London Bus …… ミニチャ ロンドンバス
ゴルフボール————— golf ball …………………… ゴウフ ボォーウ
パイントグラス———— pint glass ………………… パイントグラァース
キルト———————— kilt ………………………… キオト
スコッチ——————— scotch whisky …………… スコッチ ウィスキィ
ウィスキー携帯用の瓶— flask ……………………… フラァースク

29．王室
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30.英国文化
文学————————— literature …………………… リタラチュァ
誰がお気に入りの作家？ Who's your favourite author? ウゥーズ ヨー ファイヴォリテ オォーサァ
〜はすごく良い！——— 〜 is wicked good! ……… 〜 イズ ウィキッ グッド
ウィリアム・シェイクスピアはすごく良い！
   —————————— William Shakespeare is wicked good!
　…………………………　ウィリャム シェイクスピア イズ ウィキッ グッド
オスカー・ワイルドはすごく良い！
   —————————— Oscar Wilde is wicked good!
　…………………………　オスカァ ワイルド イズ ウィキッ グッド
チャールズ・ディケンズはすごく良い！
   —————————— Charles Dickens is wicked good!
　…………………………　チャーオズ ディキンズ イズ ウィキッ グッド
ウィリアム・シェイクスピア William Shakespeare …… ウィリャム シェイクスピア
ロミオとジュリエット— Romeo and Juliet ………… ロゥミオゥ アンッ ジュゥーリヤット
オスカー・ワイルド—— Oscar Wilde ……………… オスカァ ワイルド
ドリアン・グレイの肖像 "The Picture of Dorian Grey" ザ ピックチャロヴ ドォーリアン グレイ
チャールズ・ディケンズ Charles Dickens ………… チャーオズ ディキンズ
二都物語——————— "A Tale of Two Cities" …… ア テイオヴ トゥー スィティズ
ルイス・キャロル——— Lewis Carroll ……………… ルゥーイス キャェロウ
不思議な国のアリス—— "Alice in Wonderland" …… アェリスィン ワンダランド
ウィリアム・ワーズワース William Wordsworth ……… ウィリヤム ワーズワース
ワーズワース詩集——— poems …………………… ポゥアムズ
ヴァージニア・ウルフ— Virginia Woolf …………… ヴァジニア ウルフ
灯台へ———————— "To the Lighthouse" ……… トゥ ザ ライトハウス
ジョアン・キャサリン・ローリング
   —————————— Joanne Kathleen Rowling ジョゥアェン キャェサリィーン ロゥリング
ハリー・ポッター——— Harry Potter ……………… ハェリィ ポッタァ
アーサー・コナン・ドイル卿 Sir Arthur Conan Doyle … サー アァーサァ コゥナン ドイオ
シャーロックホームズの冒険 "The Adventures of Sherlock Holmes"
　…………………………　ザ アドヴェンチャァズォヴ シャーロック ホゥムズ
ピーター・パン———— Peter Pan ………………… ピィータァ パェン
ガリバー旅行記———— "Gulliver's Travels" ……… ガリヴァズ トラェヴェオズ
ロビンソン・クルーソー "Robinson Crusoe" ……… ロビンスォン クルゥーソゥ

エドワード王子・ウェセックス伯 Prince Edward, the Earl of Wessex
　…………………………　プリンス エドワド ザ アーロヴウェセェックス
故ダイアナ皇太子妃—— Diana, the late Princess of Wales
　…………………………　ダイアナ、 ザ レイト プリンスェスォヴ ウェイオズ
結婚には反対？賛成？— Are you for or against the marriage?
　…………………………　アァーユウ フォロア アガインスト ザ マェリッジ
賛成————————— For  ………………………… フォー
反対————————— Against …………………… アゲインスト
王室御用達許可書——— Royal Warrant …………… ロイアオ ワラント
王位の継承者は誰がなるべきだと思う？
   —————————— Who do you think should be the heir to the throne?
　…………………………　フゥー ドゥ ユゥ シンク シュド ビィ ザ エー トゥ ザ スロォン
チャールズ—————— Charles …………………… チャーオズ
ウィリアム—————— William …………………… ウィリヤム
王室はなくなっちゃう運命にある The royal family is doomed. ザ ロイアオ ファェミリィズ デュームド
王室の儀式—————— royal ceremonies ………… ロイアオ セレモニィズ
護衛兵の交代（定期的） — Changing of the Guard … チュインジンゴヴ ザ ガァード
ダービー競馬（5月） —— Derby Day ………………… ダァービィディ
アスコット競馬（6月） — Royal Ascot ………………  ロイアオ アェスコット
軍旗分列行進式（6月） — Trooping the Colour ……… トルゥピング ザ カラァ
国会開始（10月/11月） — The State Opening of Parliament ステイト オゥブニンゴヴ パァーラメント
戦没者追悼記念日（11月） Remembrance Sunday … リメムバランス スァンディ
イギリス連邦諸国へのクリスマスメッセージ（12月）
	 	 —————————— The Queen's Christmas Message to the Commonwealth
　…………………………　ザ クウィーンズ クリスマス メッスィジ トゥ ザ コモンウェオス
〜を読んだことがある— I've read 〜 . ……………… アイヴ レッド 〜
｢英国の未来像」（チャールズ著） "A Vision of Britain" ……… ア ヴィッジョノヴ  ブリテン
｢ダイアナ妃の真実」（アンドリュー・モートン著）
　…………………………　"Diana: Her True Story" … ダイアェナ：ハートゥルゥー ストォーリィ
〜に行ったことはある？ Have you ever been to 〜 ? ハェブ ユゥ エヴァ ビィン トゥ 〜
ダイアナ記念噴水——— The Princess Diana Memorial Fountain
　…………………………　ザ プリンスェス ダイアェナ メモォーリアオ ファウンティン
オールソープ（ダイアナ妃のお墓） Althorp House …………… オォソォープ ハウス
ダイアナ事件の進展はある？ Any progress on the investigation of Diana's accident?
　…………………………　エニィ プログレスォン ザ インヴェスティゲイショノヴ ダイアェナズ アェクサデント
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〜は日本で有名だよ—— 〜 is well known in Japan. 〜 イズ ウェオ ノゥニン ジャパェン
テレンス・コンランは日本で有名だよ
   —————————— Terence Conran is well known in Japan.
　…………………………　テランス コンラン イズ ウェオ ノゥニン ジャパェン
ジェイミー・オリバーは日本で有名だよ
   —————————— Jamie Oliver is well known in Japan.
　…………………………　ジエイミィ オリバァ イズ ウェオ ノゥニン ジャパェン
ローワン・アトキンソンは日本で有名だよ
   —————————— Rowan Atkinson is well known in Japan.
　…………………………　ロゥアン アトキンソン イズ ウェオ ノゥニン ジャパェン
テレンス・コンラン（インテリアデザイナー）
	 	 —————————— Terence Conran ………… テランス コンラン
ジェイミー・オリバー（料理人） Jamie Oliver ……………… ジエイミィ オリバァ
ローワン・アトキンソン（コメディアン）
	 	 —————————— Rowan Atkinson ………… ロゥアン アトキンソン
ポール・スミス（デザイナー） Paul Smith ………………… ポォーウ スミス
ヴィヴィアン・ウエストウッド（デザイナー）
	 	 —————————— Vivian Westwood ………… ヴィヴィアン ウェスッウッド
リチャード・ブランソン（企業家） Richard Branson ………… リチャァド ブラェンソン
ナイト爵の称号を与えられたのは誰？
   —————————— Who has been knighted? フゥーハェズ ビイーン ナイテッド

31.家
さあ、入って！———— Come on in! ……………… カモニン
イギリス人の家は城—— An Englishman's home is his castle.
　…………………………　アン イングリッシュマンズ ホゥミズ ヒズ カァーソオ
〜はどこ？—————— Where's the〜 ? ………… ウェアズ ザ 〜
リビングルームはどこ？ Where's the lounge ? …… ウェアズ ザ ラウンジ
テレビはどこ？———— Where's the telly ? ……… ウェアズ ザ テリィ
出窓はどこ？————— Where's the bay window ? ウェアズ ザ ベイ ウィンドゥ
〜は上の階？————— Is the 〜 upstairs? ……… イズ ザ 〜 アップステーズ
下の階———————— downstairs ………………… ダウンスティーズ
リビングルーム———— lounge ……………………… ラウンジ
テレビ———————— telly ………………………… テリィ
テレビ台——————— TV stand …………………… ティーヴィースタェンド

ピーターラビット——— Peter Rabbit ……………… ピィタァ ラェビット
〜はイギリスの発明だったなんて知らなかった
   —————————— I didn't know the 〜 was a British invention.
　…………………………　アイ ディドント ノゥ ザ 〜 ウォズァ ブリティッシュ インヴェンション
テレビはイギリスの発明だったなんて知らなかった
   —————————— I didn't know the telly was a British invention.
　…………………………　アイ ディドント ノゥ ザ テリィ ウォズァ ブリティッシュ インヴェンション
電話はイギリスの発明だったなんて知らなかった
   —————————— I didn't know the telephone was a British invention.
　…………………………　アイ ディドント ノゥ ザ テレフォウン ウォズァ ブリティッシュ インヴェンション
東京メトロのロゴデザインはイギリスの発明だったなんて知らなかった
   —————————— I didn't know the Tokyo Metro logo was a British invention.
　…………………………　アイ ディドント ノゥ ザ トォキオゥ メトロゥ ロゴゥ ウォズァ ブリティッシュ インヴェンション
テレビ———————— telly ………………………… テリィ
電話————————— telephone ………………… テレフォウン
東京メトロのロゴデザイン Tokyo Metro logo ………… トォキオゥ メトロゥ ロゴゥ
ララ・クロフト（トゥームレイダーのキャラクター）
	 	 —————————— Laura Croft ………………… ラァーラ クロフト
ワールドワイドウェブ— World Wide Web ………… ワーオド ワイド ウェブ
イギリスで人気のある〜は誰？ Who is a popular 〜 in Britain? フゥーズァ ポピュラァ 〜 イン ブリテン
イギリスで人気のある音楽家は誰？
   —————————— Who is a popular musician in Britain?
　…………………………　フゥーズァ ポピュラァ ミューズィシャン イン ブリテン
イギリスで人気のある建築家は誰？
   —————————— Who is a popular architect in Britain?
　…………………………　フゥーズァ ポピュラァ アァーキテクト イン ブリテン
イギリスで人気のある芸術家は誰？
   —————————— Who is a popular artist in Britain?
　…………………………　フゥーズァ ポピュラァ アァーティスト イン ブリテン
音楽家———————— musician …………………… ミューズィシャン
建築家———————— architect …………………… アァーキテクト
芸術家———————— artist ……………………… アァーティスト
発明家———————— inventor …………………… インヴェンタァ
科学者———————— scientist …………………… スァイアンティス
デザイナー—————— designer …………………… ディズァイナァ
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｢ 貸します」のサイン — "to let" …………………… トゥー レット
家賃————————— rent ………………………… レント
男家主———————— landlord …………………… ラェンッロォード
女家主———————— landlady …………………… ラェンッェイディ
アパート——————— flat ………………………… フラェット
一戸建て住宅————— dtached house …………… ディタェッチト ハウス
二戸建て住宅————— semi-detached house …… ズェミディタェッチト ハウス
テラスハウス————— terraced house …………… テラスト ハウス
タウンハウス————— town house ……………… タウン ハウス
こぎれい——————— tidy ………………………… タイディ
ちらかった—————— messy ……………………… メスイ
快適だね——————— It is nice and cosy. ……… イティズ ナイサンッ コゥズィ
おもてなしどうもありがとう Thanks for your hospitality. サェンクス フォー ヨー ホースピタェリティ

32.イギリス人
固定概念化されているイギリス人像
   —————————— Stereotyped British images ステリオタイプト ブリティッシュ イミジズ
イギリス人って〜だと思う？ Do you think Brits 〜 ? … ドゥ ヨゥ シンク ブリッツ 〜
イギリス人って公正であることに熱心だと思う？
   —————————— Do you think Brits are committed to fairness ?
　…………………………　ドゥ ヨゥ シンク ブリッツ アァー コミッテッ トゥ フェーネス
イギリス人って何が起きても平静を装うと思う？
   —————————— Do you think Brits keep a stiff upper lip ?
　…………………………　ドゥ ヨゥ シンク ブリッツ キィーパ スティフ アパーリップ
イギリス人って変化を信用しないと思う？
   —————————— Do you think Brits have a distrust of change ?
　…………………………　ドゥ ヨゥ シンク ブリッツ ハェヴァ ディストラストブ チェインジ
公正であることに熱心— are committed to fairness アァー コミッテッ トゥ フェーネス
何が起きても平静を装う keep a stiff upper lip …… キィーパ スティフ アパーリップ
変化を信用しない——— have a distrust of change ハェヴァ ディストラストブ チェインジ
（文句などを言って）騒ぎ立てることを嫌う
   —————————— don't like making a fuss … ドゥント ライク メイキンガ ファス
成功は相続するものであると信じる
   —————————— believe success is inherited ビリィーヴ スァクスェスィズ インヘリテッド
個人の空間を持つ——— have their own personal space ハェヴァ ゼー オゥン パースォナオ スペイス

出窓————————— bay window ……………… ベイ ウィンドゥ
放熱器———————— radiator …………………… レイディエイタァ
ガスストーブ————— gas fire …………………… ガェス ファイア
電気掃除機—————— Hoover …………………… フゥーヴァ
ソファ———————— couch ……………………… カウチ
フロアランプ————— floor lamp ………………… フロォーラェンブ
コーヒーテーブル——— coffee table ……………… コフィ ティボオ
ティーセット————— tea set ……………………… ティーセット
ろうそく立て————— candle stand ……………… キャェンドォ スタェンド
台所————————— kitchen …………………… キチン
ダイニングルーム——— dining room ……………… ダイニング ルィーム
ガス台———————— cooker …………………… クッカァ
流し台———————— sink ………………………… スィンク
洗たく機——————— washing machine ………… ウォッシング マシィーン
乾燥機———————— tumble dryer ……………… タンボオ ドライア
冷凍冷蔵庫—————— fridge-freezer ……………… フリッジ フリィーズァ
電気ポット—————— kettle ……………………… ケトオ
食器棚———————— cupboard ………………… カバァド
食卓————————— dining table ……………… ダイニング テイボオ
椅子————————— chair ……………………… チェア
浴室————————— bath room ………………… バァースルム
洗面台———————— washbasin ………………… ウォッシュベイシン
浴槽————————— bath ………………………… バァース
シャワー——————— shower …………………… シャウァ
巻き上げ式ブラインド— roller blind ………………… ロウラァ ブラインド
ベッドルーム————— bed room ………………… ベッドルム
洋服ダンス—————— ward robe ………………… ワードロゥプ
ベッド———————— bed ………………………… ベッド
羽毛布団——————— duvet ……………………… デューヴェイ
鏡台————————— dressing table …………… ドレスィング ティボォ
階段————————— staircase …………………… ステァケイス
庭—————————— garden …………………… ガァーデン
屋根裏———————— loft ………………………… ロフト
煙突————————— chimney …………………… チムニィ
日曜大工——————— DIY ………………………… ディー ワイ アイ
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礼儀正しい—————— polite ……………………… ポライト
質素な———————— frugal ……………………… フルゥーガオ
秩序正しい—————— orderly …………………… オォーダァリィ
用心深い——————— cautious …………………… コォーシャス
寛容な———————— tolerant …………………… トララント
愛国的な——————— patriotic …………………… ペイトリオティック
保守的な——————— conservative ……………… コンスァーヴァティヴ
お嬢さん——————— lass ………………………… ラェス
ヤツ————————— bloke ……………………… ブロゥク
ブリジットジョーンズのような独り者（負け犬、男女とも）
	 	 —————————— Bridget-Jones singleton … ブリジット ジョゥンズ スィンゴオトン
大人っぽく見せようとする、8〜 12歳くらいの子ども達
   —————————— tweenies …………………… トウィーニイズ
何も芸がないのに有名な人 Z-list celeb ………………… ズェッド リスッ スエレブ
偽物ブランド、服を着た外見が派手で、マナーのない都会の若者
   —————————— chav ……………………… チャエブ

33.からだと病気
気分が悪いです———— I'm ill. ……………………… アイム イオ
風邪をひきました——— I've got a cold. …………… アイヴ ゴッタ コォウド
〜がします—————— I feel 〜 …………………… アイ フィーオ 〜
寒気がします————— I feel shivery ……………… アイ フィーオ シヴァリィ
吐き気がします———— I feel nauseous …………… アイ フィーオ ノォーシアス
めまいがします———— I feel dizzy ………………… アイ フィーオ ディズィ
寒気————————— shivery …………………… シヴァリィ
吐き気———————— nauseous ………………… ノォーシアス
めまい———————— dizzy ……………………… ディズィ
力が出ない—————— weak ……………………… ウィーク
良くなる——————— better ……………………… ベタァ
悪くなる——————— worse ……………………… ワース
〜があります————— I've got 〜 . ……………… アイヴ ゴット 〜
せきが出ます————— I've got a cough . ………… アイヴ ゴット ア コフ
熱があります————— I've got a fever/a temperature .
　…………………………　アイヴ ゴット ア フィーヴァ /ア  テンペラチュア
鼻水が出ます————— I've got a runny nose . …… アイヴ ゴット ア ラニィノゥズ

すぐに恥ずかしがる—— get easily embarrassed … ゲッティーズァリィ インバェラッスド
王室のことで頭が一杯である are obsessed with the royal family
　…………………………　アァロブスェスト ウィズ ザ ロイアオ ファェミリィ
服のセンスがユニーク— have a unique dress sense ハェヴァ ユゥーニィーク ドレス センス
いまだに過去を生きている still live in the past ……… スティオ リヴィン ザ パァースト
負け犬でいたほうが居心地いい are more comfotable being the underdog
　…………………………　アァーモー コンフォタボオ ビィーング ザ アンダァドッグ
階級制度——————— class system ……………… クラァース スィステム
貴族階級——————— aristocratic class ………… アェリトクラェティック クラァース
中流の上層—————— upper-middle class ……… アパァ ミドオ クラァース
中流の下層—————— lower-middle class ……… ロゥアァ ミドオ クラァース
労働者階級—————— working class …………… ウァーキング クラァース
身分————————— status ……………………… ステイタス
アクセント /なまり —— accent ……………………… アェクスェント
私立校———————— public school ……………… パブリック スクゥーオ
多くの日本人はイギリスを、〜姿の紳士の国だと思ってるよ
   —————————— Many Japanese think Britain is a country of gentlemen with  〜 .
　…………………………　メニィ ジャパニィーズ シンク ブリテンイズ ア カントリィオヴ ジェントオメン ウィズ 〜
つえ————————— cane ……………………… ケイン
山高帽———————— bowler hat ………………… ボゥラァ ハット
こうもり傘—————— brolly ……………………… ブロリィ
私は〜———————— I'm〜 . …………………… アイム 〜
あなたは〜—————— You're 〜 . ………………… ユア 〜
彼は〜———————— He's 〜 . …………………… ヒィーズ 〜
彼女は〜——————— She's 〜 . ………………… シィーズ 〜
私は信仰を持たない—— I'm an atheist ……………… アイム  アン エイシイスト
私は控えめ—————— I'm reserved ……………… アイム リズァーヴド
私は個人主義————— I'm individualistic ………… アイム インディヴィジュアリスティック
信仰を持たない———— atheistic …………………… エイシイスティック
控えめ———————— reserved …………………… リズァーヴド
個人主義——————— individualistic ……………… インディヴィジュアリスティック
自由主義の—————— liberal ……………………… リベラオ
自然を愛する————— nature-loving ……………… ネイチャ ラヴィング
宿命論的な—————— fatalistic …………………… フェイタリスティック
謙虚な———————— humble …………………… ハンボオ
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背中————————— back ……………………… バェク
お尻————————— buttocks …………………… バッタックス
肛門————————— anus ……………………… エイナス
つま先———————— toe ………………………… トゥ
ふくらはぎ—————— calf ………………………… カァーフ
ふともも——————— thigh ……………………… サイ
足首————————— ankle ……………………… アェンコオ
肺—————————— lungs ……………………… ラングス
心臓————————— heart ……………………… ハァート
胃—————————— stomach …………………… スタマック
腎臓————————— kidney ……………………… キドニィ
肝臓————————— liver ………………………… リヴァ
胆のう———————— gall bladder ……………… ゴォーオ ブラェダァ
大腸————————— large intestine …………… ラァージ インテスティン
小腸————————— small intestine …………… スモォーオ インテスティン

34.病院・薬局
一番近い〜はどこ？—— Where's the nearest 〜 ? ウェアズ ザ ニアレスト 〜
一番近い薬局はどこ？— Where's the nearest pharmacy ?
　…………………………　ウェアズ ザ ニアレスト ファーマスィ
一番近い病院はどこ？— Where's the nearest hospital ? ウェアズ ザ ニアレスト ホスピタオ
一番近い地元の医者はどこ？ Where's the nearest general practitioner ?
　…………………………　ウェアズ ザ ニアレスト ジェネラオ プラェクティショナァ
薬局————————— pharmacy ………………… ファーマスィ
病院————————— hospital …………………… ホスピタオ
地元の医者（GP） ——— general practitioner ……… ジェネラオ プラェクティショナァ
検眼医———————— optometrist ……………… オプトメトリスト
歯医者———————— dentist ……………………… デンティスト
英国国民健康サービスセンター NHS walk-in centre ……… エネイチュス ウォーキン スェンタァ
風邪の薬が必要です—— I need some medicine for a cold.
　…………………………　アイ ニィード スァム メディスン フォー ア コゥオド
〜はありますか？——— Have you got a 〜 ? ……… ハェブ ユゥ ゴッタ 〜
鎮痛剤はありますか？— Have you got any pain killers ?
　…………………………　ハェブ ユゥ ゴット エニィ ペイン キラァズ
下剤はありますか？—— Have you got any laxatives ? ハェブ ユゥ ゴット エニィ ラェキサティヴ

せき————————— a cough …………………… ア コフ
熱—————————— a fever/a temperature …… ア フィーヴァ /ア  テンペラチュア
鼻水————————— a runny nose ……………… ア ラニィノゥズ
のどの痛み—————— a sore throat ……………… ア ソー スロゥト
頭痛————————— a headache ……………… ア ヘデイク
腹痛 /胃痛 —————— a stomachach …………… ア スタマッケイク
生理痛———————— period pains ……………… ピリオド ペインズ
ケガをしました———— I've been injured. ………… アイヴ ビィーン インジャァド
ころびました————— I fell down. ………………… アイ フェオ ダウン
切り傷———————— a cut/a graze ……………… ア カット /ア グレイズ
骨折————————— a bone fracture …………… ア ボゥン フラェクチャ
ねんざ———————— sprain ……………………… スプレイン
けいれん——————— cramp ……………………… クラェンプ
〜に痛みがあります—— My 〜 hurts. ……………… マイ 〜 ハーツ
頭に痛みがあります—— My head hurts. …………… マイ ヘッド ハーツ
手に痛みがあります—— My hand hurts. …………… マイ ハェンド ハーツ
足に痛みがあります—— My foot hurts. …………… マイ フット ハーツ
〜が腫れています——— My 〜 is swollen. ………… マイ 〜 イズ スウォゥルン
目が腫れています——— My eye is swollen. ……… マイ アイ イズ スウォゥルン
手首が腫れています—— My wrist is swollen. ……… マイ リスト イズ スウォゥルン
歯が腫れています——— My gums are swollen. …… マイ ガムズ アー スウォゥルン
目—————————— eye ………………………… アイ
頭—————————— head ……………………… ヘッド
耳—————————— ear ………………………… イア
肩—————————— shuolder …………………… ショゥオダァ
腕—————————— arm ………………………… アァーム
ひじ————————— elbow ……………………… エオボゥ
手首————————— wrist ……………………… リスト
手—————————— hand ……………………… ハェンド
足全体———————— leg ………………………… レッグ
足—————————— foot/feet …………………… フット /フィート
鼻—————————— nose ……………………… ノゥズ
歯—————————— tooth/teeth ………………… トゥース /ティース
首—————————— neck ……………………… ネック
胸部————————— chest ……………………… チェスト

34．病院・薬局
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診断は何でしょう？—— What's the diagnosis? …… ワッツ ザ ダアグノゥスィス
飲酒します—————— I drink ……………………… アイ ドリンク
喫煙します—————— I smoke …………………… アイ スモゥク
妊娠しています———— I am pregnant …………… アイ アム プレグナント
生理中です—————— I am having a period …… アイ アム ハェヴィンガ ピリオド
体温————————— temperature ………………  テンペラチュア
食欲————————— appetite …………………… アェペタイト
脈—————————— pulse ……………………… パオス
胃潰瘍———————— stomach ulcer …………… ストマック オサァ
盲腸————————— oppendictis ……………… アペンダスァイテス
貧血————————— anaemia …………………… アニィーミア
発疹————————— rash ………………………… ラェッシュ
胃炎————————— gastritis …………………… ガェストライテス
かぜ————————— flu ………………………… フルゥー
ぼうこう炎—————— cystitis …………………… スィスタイテス
歯が痛いです————— I've got a toothache. …… アイヴ ゴッタ トゥースエイク
詰め物が取れました—— I've lost a filling. ………… アイヴ ロスタ フィリング
検査————————— examination ……………… イグズァエミ ネイション
注射————————— injection …………………… インジェクション
点滴————————— intravenous drip ………… イントラヴィーナス ドリップ
手術————————— operation ………………… オペレイション
麻酔————————— anaesthetic ……………… アェナスセティック
入院————————— hospitalization …………… ホスピライゼェション
〜をもらえます？——— Can I have a 〜 ? ………… キャナイ ハェヴァ 〜
領収書をもらえます？— Can I have a receipt ? …… キャナイ ハェヴァ レスィート
診断書をもらえます？— Can I have a medical certificate ?
　…………………………　キャナイ ハェヴァ メディカオ サーティフィケイト
処方せんをもらえます？ Can I have a prescription ? キャナイ ハェヴァ プリスクリプション
領収書———————— receipt …………………… レスィート
診断書———————— medical certificate ……… メディカオ サーティフィケイト
処方せん——————— prescription ……………… プリスクリプション

ばんそうこうはありますか？ Have you got any plasters ? ハェブ ユゥ ゴット エニィ プラァースタァ
鎮痛剤———————— pain relief ………………… ペイン リリィーフ
下剤————————— laxative …………………… ラェキサティヴ
ばんそうこう————— plaster ……………………… プラァースタァ
下痢止め——————— diarrhoea medicine ……… ダイアリィーア メディスン
いつ飲むの？————— When should I take this? … ホェン シュド アイ テイク ディス
アルコールは控えるべき？ Should I avoid alcohol? … シュダイ アヴォイド アェオコホォール
錠剤————————— tablets ……………………… タェブレッツ
カプセル剤—————— capsules …………………… カェブシューオズ
錠剤 /丸薬 —————— pills ………………………… ピオズ
液体————————— liquid ……………………… リクウィド
塗り薬———————— ointment …………………… オイントメント
目薬————————— eye-drops ………………… アイドロップス
子ども用——————— For kids …………………… フォー キッズ
眠くならない————— Not-Drowsy ……………… ノット ドラウズィ
コンタクトレンズを新しく作る必要があります
   —————————— I need new contact lenses.
　…………………………　アイ ニィード ニュゥー コンタクッ レンズィズ
病院まで連れて行ってくださいますか？
   —————————— Could you please take me to hospital?
　…………………………　クジュゥ プリィーズ テイク ミ トゥ ホスピタオ
救急車を呼んでください（番号は999）
	 	 —————————— Please call an ambulance. プリィーズ コォーラン アェンビュランス
〜の薬を飲んでいます— I'm on medication for 〜 . アイモン メディケイション フォー 〜
高血圧の薬を飲んでいます I'm on medication for high-blood pressure.
　…………………………　アイモン メディケイション フォー ハイ ブラッド プレッシャァ
喘息の薬を飲んでいます I'm on medication for asthma.
　…………………………　アイモン メディケイション フォー アエズマ
糖尿病の薬を飲んでいます I'm on medication for diabetes.
　…………………………　アイモン メディケイション フォー ダイアビィーティズ
高血圧———————— high-blood pressure ……… ハイ ブラッド プレッシャァ
喘息————————— asthma …………………… アエズマ
糖尿病———————— diabetes …………………… ダイアビィーティズ
花粉症———————— hey fever ………………… ヘイ フィーヴァ
〜にアレルギー反応があります I'm allergic to 〜 . ………… アイム アラージック トゥ 〜
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犯罪————————— crime ……………………… クライム
緊急です——————— It's an emergency ………… イッツァン イマージェンスィ
〜を呼んで（全て番号は999） Call 〜 ! …………………… コォーオ 〜
救急車を呼んで———— Call an ambulance ! ……… コォーオ アナェンビュランス
警察を呼んで————— Call the police ! …………… コォーオ ザ ポリィース
消防隊を呼んで———— Call the fire brigade ! …… コォーオ ザ ファイア ブリゲイド
救急車———————— an ambulance …………… アナェンビュランス
警察————————— the police ………………… ザ ポリィース
消防隊———————— the fire brigade …………… ザ ファイア ブリゲイド
助けて！——————— Help! ……………………… ヘオプ
泥棒！———————— Robber! …………………… ロバァ
うせろ！——————— Bugger off! ………………… バガロフ
〜したいです————— I'd like to 〜 . ……………… アイド ライク トゥ 〜
クレジットカードをキャンセルしたいです
   —————————— I'd like to cancel my credit card .
　…………………………　アイド ライク トゥ キャェンソオ マイ クレディット カァード
犯罪届出書に記入したいです I'd like to fill out a crime report form .
　…………………………　アイド ライク トゥ フィラウタ クライム リポォート フォーム
日本大使館に連絡したいです I'd like to contact the Japanese embassy .
　…………………………　アイド ライク トゥ コンタクト ザ ジャェパニィーズ エンバスィ
クレジットカードをキャンセル cancel my credit card …… キャェンソオ マイ クレディット カァード
犯罪届出書に記入する— fill out a crime report form フィラウタ クライム リポォート フォーム
日本大使館に連絡——— contact the Japanese embassy コンタクト ザ ジャェパニィーズ エンバスィ
｢ 監視カメラ運転中」 — CCTV in Operation ……… スィースィーティーヴィン オベレイション
ロンドン警視庁———— Scotland Yard …………… スコットランド ヤァード
遺失物取扱所————— lost property office ……… ロスッ プロパティ オフィス
事故が起きました——— There has been an accident. ゼー ハェズ ビィーナン アェクサデント
泥棒————————— thief ………………………… シィーフ
強盗————————— mugger …………………… マガァ
スリ————————— pickpocket ………………… ピックポケット
窃盗————————— burglar …………………… バーグラァ
万引き———————— shoplifter ………………… ショップリフタァ
変態————————— perv ………………………… パーヴ
詐欺師———————— impostor …………………… インポスタァ
テロリスト—————— terrorist …………………… テロリスト

35.トラブル
〜を盗まれた————— My 〜 was stolen. ………… マイ 〜 ウォズ ストゥルン
財布を盗まれた———— My wallet was stolen. …… マイ ウォレット ウォズ ストゥルン
お金を盗まれた———— My money was stolen. …… マイ マニィ ウォズ ストゥルン
パスポートを盗まれた— My passport was stolen. … マイ パァースポォート ウォズ ストゥルン
〜をなくした————— I've lost my 〜 . …………… アイヴ ロスッ マイ 〜
財布をなくした———— I've lost my wallet . ……… アイヴ ロスッ マイ ウォレット
お金をなくした———— I've lost my money . ……… アイヴ ロスッ マイ マニィ
パスポートをなくした— I've lost my passport . …… アイヴ ロスッ マイ パァースポォート
財布（男性用） ———— wallet ……………………… ウォレット
財布（女性用） ———— purse ……………………… パース
お金————————— money ……………………… マニィ
パスポート—————— passport …………………… パァースポォート
トラベラーズチェック— traveller's cheques ……… トラヴェラァズ チェックス
かばん———————— bag ………………………… バェッグ
リュックサック———— rucksack …………………… ルックサェック
宝石————————— jewellery …………………… ジューアオリィ
クレジットカード——— credit card ………………… クレディット カァード
ハンドバッグ————— hand bag ………………… ハェンッ バェッグ
航空券———————— plane ticket ……………… プレイン チィキット
ノートパソコン———— laptop ……………………… ラェップ トップ
携帯電話——————— mobile phone …………… モゥバイオ フォゥン
〜された——————— I was 〜 . ………………… アイ ウォズ 〜
物を奪われた————— I was mugged . …………… アイ ウォズ マグド
だまし取られた———— I was defrauded . ………… アイ ウォズ ディクロォーデッド
暴行された—————— I was assaulted . ………… アイ ウォズ アスォーテッド
デートの相手にレイプされた date-raped ………………… デイト レイプド
彼が襲おうとした——— He tried to attack me . …… ヒィー トライド トゥ アタェック ミ
襲う————————— attack me ………………… アタェック ミ
飲み物に薬や強い酒を加える spike my drink …………… スパイク マイ ドリンク
泥棒する——————— rob me  …………………… ロブ ミ
盗みを届け出たいんですけど I'd like to report a theft . … アイド ライク トゥ リポォータ セフト
犯罪を届け出たいんですけど I'd like to report a crime . アイド ライク トゥ リポォータ クライム
盗み————————— theft ………………………… セフト

35．トラブル
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職業別電話帳————— Yellow Pages ……………… イェロゥ ペイジズ
ここに無線インターネット・アクセスはある？
   —————————— Is there wireless internet access here?
　…………………………　イズ ゼー ワイアレス インタニット アェクセス ヒア
Eメールをチェックしたいな I want to check my mail. … アイ ウォンッ チェック マイ メイオ
〜はどこ？—————— Where's the 〜 ? ………… ウェアズ ザ 〜
コンセントはどこ？—— Where's the plug socket ? ウェアズ ザ プラグ ソケェット
テレホンジャックはどこ？ Where's the telephone jack ? ウェアズ ザ テレフォゥン ジャェック
コンセント—————— plug socket ……………… プラグ ソケェット
テレホンジャック——— telephone jack …………… テレフォゥン ジャェック
１時間いくらですか？— How much is it per hour? ハウ マッチィズィト パラァウア
１週間券はありますか？ Have you got a weekly pass? ハェヴ ユゥ ゴッタ ウィークリィ パァス
日本語 IＭＥはインストールされていますか？
   —————————— Is the Japanese IME installed?
　…………………………　イズ ザ ジャェパニィーズ アイエムイィー インストォーオド
どうやって〜するんでしょうか？
   —————————— How can I 〜 ? …………… ハウ キャナイ 〜
どうやってログオンするんでしょうか？
   —————————— How can I log on ? ……… ハウ キャナイ ロゴン
どうやってコンピューターをつなげるんでしょうか？
   —————————— How can I connect my computer ?
　…………………………　ハウ キャナイ コネクト マイ コンピュータァ
どうやって日本語で入力するんでしょうか？
   —————————— How can I type in Japanese ?
　…………………………　ハウ キャナイ タイピン ジャェパニィーズ
ログオン——————— log on ……………………… ロゴン
コンピューターをつなげる connect my computer …… コネクト マイ コンピュータァ
日本語で入力————— type in Japanese ………… タイピン ジャェパニィーズ
日本語を表示————— display Japanese characters
　…………………………　ディスプレイ ジャェペニィーズ キャェラクタァ
日本語のセッティングにしてくださいますか？
   —————————— Could you change it to the Japanese language setting?
　…………………………　クジュウ チェインジィッ トゥ ザ ジャェパニィーズ ラェングウイジ スェティング
〜を教えて—————— tell me some 〜 . ………… テォ ミー サム 〜
顔文字を教えて———— tell me some emoticons . テォ ミー サム イモゥティコンズ

36.連絡・ネット
郵便局———————— post office ………………… ポゥスト フィス
日本に〜を出したいんですけど I'd like to send a 〜 to Japan.
　…………………………　アイド ライク トゥ センダ 〜 トゥ ジャパェン
空港便で——————— by airmail ………………… バイ エーメイオ
普通 /船便で ————— by surface mail …………… バイ サーフィス メイオ
手紙————————— letter ……………………… レタァ
絵葉書———————— postcard …………………… ポゥスッカァードオ
小包————————— parcel ……………………… パァースオ
〜をください————— I'd like a/an 〜 please. …… アイド ライク ア /アン 〜 プリィーズ
発砲ビニールシートをください I'd like some bubble wrap  please.
　…………………………　アイド ライク ア バボオ ラェップ プリィーズ
切手をください———— I'd like a stamp please. … アイド ライク ア スタェンプ プリィーズ
封筒をください———— I'd like an envelope please. アイド ライク アン エンヴェロゥプ プリィーズ
発砲ビニールシート（ぷちぷち） bubble wrap ……………… バボオ ラェップ
切手————————— stamp ……………………… スタェンプ
封筒————————— envelope ………………… エンヴェロゥプ
ガムテープ—————— sealing tape ……………… スィーリング テイプ
日本に電話したいです— I'd like to call Japan . …… アイド ライク トゥ コォーオ ジャパェン
市内電話をかけたいです I'd like to make a local call .
　…………………………　アイド ライク トゥ メイカ ロォカオ コォーオ
日本に電話—————— call Japan ………………… コォーオ ジャパェン
市内電話をかける——— make a local call ………… メイカ ロォカオ コォーオ
テレカをください——— Can I have a phone card ? キャナイ ハェヴ ア フォゥンカァード
国際テレカをください— Can I have an international phone card ?
　…………………………　キャナイ ハェヴ アン インタナェショナオ フォウンカァード
テレカ———————— phone card ……………… フォゥンカァード
国際テレカ—————— international phone card … インタナェショナオ フォウンカァード
公衆電話——————— public telephone ………… パブリック テレフォゥン
小銭————————— small change ……………… スモォーオ チャインジ
フリーダイヤル（0800） freephone ………………… フリィーフォゥン
（○○）の〜は何？ —— What's the 〜 for (○○ )? ワッツ ザ 〜 フォー ○○
市外局番——————— area code ………………… エリア コゥド
国番号———————— country …………………… カントリィ コゥド

36．連絡・ネット
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絵葉書———————— post card ………………… ポゥスッカァード
お礼状———————— thank-you note …………… サェンキュウ ノゥト
写真————————— photo ……………………… フォゥ トゥ
明日出発するよ———— I'm leaving tomorrow. …… アイム リィーヴィング トゥモロゥ
日本にぜひ、会いに来てね You must come and visit me in Japan.
　…………………………　ユゥ マスッ カマンド ヴィジット ミィン ジャパェン
あなたと知りあえてよかった It's been lovely meeting you.
　…………………………　イッツ ビィーン ラヴレイ ミィーティンギュー
じゃあね。連絡ちょうだいね Take care. Keep in touch! テイクケー。キィーピン タッチ
さみしくなるよ———— I'll miss you. ……………… アイ ミス ユゥ
ここにあなたの〜書いて Can you write down your 〜 here?
　…………………………　キャニュウ ライト ダウン ヨー 〜 ヒ

顔文字———————— emoticons ………………… イモゥティコンズ
テキスト・メッセージ（携帯電話・Eメール）
   —————————— text messages …………… テクスッ メスィジズ
ありがとう（略語） —— TNX(Thanks)
大笑い（略語） ———— LOL(laugh out loud)
おねがい（略語） ——— PLS(please)
あなたには〜（略語） — RU〜 (are you〜 )

37.住所を尋ねる
あなたの〜教えて——— Can I have your 〜 ? …… キャナイ ハェヴ ヨー 〜
あなたの名前教えて—— Can I have your name  ? … キャナイ ハェヴ ヨー ネイム
あなたの住所教えて—— Can I have your address ? キャナイ ハェヴ ヨー アドレス
あなたの Eメールアドレス教えて
   —————————— Can I have your email address ?
　…………………………　キャナイ ハェヴ ヨー イィーメイオ アドレス
これが私の〜————— Here's my 〜 . …………… ヒアズ マイ 〜
これが私の名前———— Here's my name . ………… ヒアズ マイ ネイム
これが私の住所———— Here's my address. ……… ヒアズ マイ アドレス
これが私の Eメールアドレス Here's my email address. ヒアズ マイ イィーメイオ アドレス
名前————————— name  ……………………… ネイム
住所————————— address …………………… アドレス
Eメールアドレス ——— email address …………… イィーメイオ アドレス
電話番号——————— phone number …………… フォォウン ナンバァ
携帯電話番号————— mobile phone number …… モウバイオ フォウン ナンバァ
〜するね——————— I'll 〜 you. ………………… アイオ 〜 ユゥ
手紙を書くね————— I'll write to you. …………… アイオ ライッ トゥ ユゥ
メールを送るね———— I'll email you. ……………… アイオ イイィーメイオ ユゥ
電話するね—————— I'll call you. ………………… アイオ コォーオ ユゥ
手紙を書く—————— write to …………………… ライッ トゥ
メールを送る————— email ……………………… イイィーメイオ
電話する——————— call ………………………… コォーオ
〜送るね——————— I'll send you a 〜 . ………… アイオ センヂュウ ア 〜
絵葉書送るね————— I'll send you a post card. … アイオ センヂュウ ア ポゥスッカァード
お礼状送るね————— I'll send you a thank-you note. アイオ センヂュウ ア サェンキュウ ノゥト
写真送るね—————— I'll send you a photo. …… アイオ センヂュウ ア フォゥ トゥ

37．住所を尋ねる
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	 FAX:03-3358-0219
	 info@4jc.co.jp
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ナレーション（日本語）	 小熊ひろこ
ナレーション（英語）	 Nadia Mckechnie
デザイン	 佐伯通昭
イラストレーション	 鈴木美保

■本製品（本小冊子含む）の一部または全部を複写・複製・改変すること、また第三者への販売、
譲渡、レンタルを行うことは、その形態を問わず禁止いたします。

「旅の指さし会話帳」は株式会社情報センター出版局の登録商標です。
その他、記載されている会社名、製品名は各社の登録商標です。iPod は Apple Inc. の商標です。
本商品では各社の登録商標または商標に付加する®、TMマークは省略しています。

「iPodでとにかく使えるイギリス英語」は、独立したリスニング・ソフトであり、
Apple Inc. が認定、後援、その他承認したものではありません。


